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AHHOTALIA

AKTYaJIbHICTh TEMHU TIOJISITAE Y 3POCTAIOUOMY TMOMUTI YKPATHCHKOTO CYCIIJIBLCTBA HA
SIKICHUH MepeKaj Cy4acHOi aHINIOMOBHOI XyJIOKHBOT JIITEpATypH Ta 1i eKpaHizailii piHO
MOBOIO, a TaKOXX y HEOOXIJHOCTI TIOMOBHEHHS i1H(OPMAIIITHOTO TOpPOOKY CydacHUX
YKpaiHCBKMX JOCHIAHUKIB MO0 aHadi3y OCOOIMBOCTEM Ta MIAXOAIB 110 TepeKiany
JIEKCUYHUX CTUJIICTUYHUX 3ac001B Y 1l cdepi.

O0'exT AOCHiMKEHHS: JIEKCUYHI CTHIICTHYHI 3aCO00M Yy TEKCTI MEepIIoi YaCTUHU
pomany JIx.P. P. Tonkina «Xo06iT» Ta ioro ekpanizauii [litepom J[>xekconom. Ilpenmer
AOCTiIAKEeHHsI: 0COOTMBOCTI MEpPEKIIaTy JEKCUIHUX CTHIIICTHYHUX 3aCO0IB y TEKCTI TBOPY
Ta Woro ekpanizaiii. MeTa JOCHiIAKeHHsI: 31CTABHUI aHaII3 O0COOJMBOCTEH NEpeKiamy
JEKCUYHUX CTHJIICTUYHUX 3ac00iB y TekcTi nepuoi yactuHu pomany Jlxk.P. P. Tonkina
«Xo00iT» Ta #oro expanizamii Ilitepom J[>kekcoHoMm. MeToam HOCTiTKEHHS:
3arajbHOHAYKOBI (aHAJI3, CHHTE3, IHAYKIS, ASTyKLis) Ta JIHIBICTUYHI (31ICTABHUM).

HaykoBa HOBH3HA: TIONATaE y JOCTIIKEHHI OCOOIMBOCTEH BUKOPHCTAHHS
CTHUJIICTUYHUX JIEKCUYHUX 3aco0iB y pomaHi TonkiHa Ta HOro ekpaHizailii, a TakoxX Yy
BUSBIICHHI Ta CHCTEMaTH3allii epeKIaaanbKkux Tpanc(opmariii, mo 3acTOCOBYOTHCS IS
nepeadi mux 3aco01B yKpaiHCHKOK MOBOIO.

IIpakTH4HAa 3HAYMMICTB: Pe3yJIbTAaTH JA0CIIHKEHHS MOXYTh OyTH BUKOPUCTaH1 JJis
yIOCKOHAJIEHHS NpakTUKH nepekiany TBopiB JIk. P. P. Tonkina, a Takox Jyisl MiATOTOBKU
HaBYAJILHUX MaTepialiiB 3 Kypcy MepeKiiay.

[IpoananizoBaHO BUKOPUCTAHHS CTUJICTUYHUX JIEKCHYHUX 3aCcO0IB Ta CIOCOOU iX
BIITBOPEHHS M dYac TMepeKiaay y HaBEACHUX POMaHI Ta eKpaHizarii, TEOPETUIHO
OOTpYHTOBAaHO BHUJM CTHJIICTHYHUX 3aco0iB Ta Kiacu@ikalliio IepeKiIaaibKux
TpaHc(hopMalliil Ta eMIIPUYHO JOCIIIKEHO CHEU(IKY BKUTKY CTHUIICTUYHHUX 3aCO0IB Y
XyJI0’)KHbOMY TEKCT1 TONKIHA Ta TPUHOMH iX TIEpeKIaly YKpaiHCHKOIO MOBOIO.

BusiBneno, mo MoBa pomaHy Oarariiia Ha TPOIU Ta CTUJIICTUYHI (PIrypH MOPIBHIHO 3

KIHOTEKCTOM 4Yepe3 KaHPOB1 BIAMIHHOCTI.

KirouoBi cioBa: KiHOTEKCT, mepekianaibki TpaHcdopmarlii, CTHIICTHYHI JICKCHYHI

3aco0u, XyIoKHIM TIepeKIIajl, KiIHoTepeKa



Summary

The relevance of the topic lies in the growing demand of Ukrainian society for
high-quality translation of modern English-language fiction and its adaptation into the
native language, as well as in the need to supplement the information heritage of
contemporary Ukrainian researchers on the analysis of the specifics and approaches to the
translation of lexical stylistic means in this area.

Object of research: Lexical stylistic means in the text of the first part of J.R.R.
Tolkien's novel ‘The Hobbit’ and its film adaptation by Peter Jackson.

Subject of research: Features of translation of lexical stylistic means in the novel's
text and its film adaptation.

The purpose of the research: A comparative analysis of the peculiarities of
translation of stylistic lexical means in the text of the first part of the novel and the
adaptation.

Research methods: General scientific (analysis, synthesis, induction, deduction) and
linguistic (comparative).

Scientific novelty: The article aims to study the peculiarities of the use of lexical
stylistic means in the novel and its film adaptation, as well as identify and systematize the
translation transformations used to convey these means into Ukrainian.

Practical significance: The results of the study can be used to improve the practice
of translating J.R.R. Tolkien's works, as well as to prepare teaching materials for
translation courses.

The use of stylistic lexical means and the ways of their reproduction in translation in
the novel and its film adaptation has been analysed, the types of stylistic devices and the
classification of translation transformations are theoretically substantiated, the specifics of
the use of stylistic devices in Tolkien's literary text and the methods of their translation
into Ukrainian are empirically investigated.

It has been found that the language of the novel is richer in stylistic figures compared to
the film text due to genre differences.
Keywords: cinematic text, translation transformations, stylistic lexical means, literary

translation, film translation.
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BCTYII

AKTYyaJIbHiCTh TeMH. BaxIMBICT, BUKOPUCTAHHS CTHJIICTUYHHUX 3aCO0IB Y PI3HHUX
CTHJISIX, Ha sIK1 O0arata ykpaiHCbKa Ta aHIJIMChKa MOBHU, BAXKO MepeoliHuTy. JliteparypHa
MOBa, 30KpeMa, MOCIYTOBYETHCS IMUPOKUM iX CIIEKTPOM Ta BiAirpae KIHOYOBY POJb Y
dbopMyBaHHI XyTOXKHBOTO CTHIJIFO MOBJIEHHs. llepeknan XymokHIX TBOpPIB BHMarae
0CcOONIHMBOI MANCTEPHOCTI, aJK€ BUMAarae BiJ HAC HE JIMILE 3HAHHS MOBHM OpPUTIHANY Ta
MOBHU TIepeKiaay, a ¥ e(EeKTUBHOTO Ta BIYYHOTO BiJITBOPEHHS OOpPA3HOCTI, pO3yMiHHS
MIJTEKCTIB Ta BpaxXyBaHHS €KCTPATIHTBAIBHUX (haKTOPIB.

OaHuM 13 KIIIOYOBHMX AacCHEKTIB € MOHATTSA MepekiafalbKux TpaHchopmariil i
OTaHYBaHHs HE TIJIbKM TEOPETUYHUX 3acal, a i METOAIB MPAKTUYHOTO iX 3aCTOCYBaHHS,
SKi € HEBIJ €EMHOIO CKJIAIOBOIO 0a30BHUX 3HAHb Mepekianada. 30Kpema, MepeKiiaaalbKi
TpaHchopmarrii Oynu MPEeAMETOM MOCTIHKEHh TaKUX BHJIATHUX YKPAiHCHKUX BUCHUX, SK
B. Jeitnexo, 1. Kopynenp, K. JIucenko, I. Mipam, H. Hectepenko, B. IlInak Ta iHmmx.

Jlo Toro X, Ie OJHIEI0 MOMITHOK MPOOJIEMOIO0 BITYM3HSHOTO MEPEKIIaJ03HABCTBA
BapTO BHU3HATH HECTauy TEOPETUYHUX Ta NPAKTUYHHUX JOCIIDKEHb y Tanmy3i. Uepes
ICTOPMYHI Ta TOJITHYHI OOCTaBHHU PO3BUTOK IEPEKIIaI03HABYOI HAyKU 3 OMOPOI0 Ha
BUTOKW PAJSHCHKUX JOCTIHPKCHb Ta TPUBAJIWN BIUIUB POCIMCHKUX IIKLUT MEpPEKIay, 110
3acTapiiv, € HEPEJIEeBAaHTHUM I YKPATHCHKOTO CEIrMEHTY IIi€l HayKu. 3aCHiUIs KOHIEIIIN
nepeKyialy pOCIMChKMX BYEHUX YCKIAIHIOE TIOIMIYK Ta CHUCTEMaTu3alliio Teopii
MePEKIIa03HABCTBA BITYUN3HIHUMHU HAYKOBISIMU.

BwmiHHsS miepenaTy TOHKOINI BiJITIHKIB 3HAUYE€Hb Ta 3aCTOCYBaHHsS TOTO YW 1HIIIOTO
3aco0y B OpHUTiHAJIBLHOMY TBOP1 Y TEKCTI MEPEKIIaly BXKE JaBHO I[IKaBUTh MEPEKIIaJauiB Ta
MEPEKIa03HABIIIB BCHOTO CBITY, @ OCOOJHMBE MOXBABJICHHS BUBYCHHS Ta PO3BUTOK ITIET
rajay3l HAayKOBOTO 3HaHHA OauyuMO BIOPOJOBXK OCTaHHIX KUIBKOX  JECSTHIITh.
3araJpHOCBITOBY TEHJICHLIIO TAaKOX CIOCTEPIraeMO 1 y BITUM3HSHOMY NEpeKIail, SK
HACJIIJIOK: CBITOBI Cy4acHI Ta KJIAaCHYHI BUIAHHS CTAlOTh BCE OUIBII JOCTYIHUMH JISI
YKPaiHCHKOTO YUTa4ya piIHOK MOBOIO.

Bapro 3a3HauntH, ™0 TaKWil 3pOCTAOYUN 1HTEpPEC YKPATHCHKOTO YWTa4a HUHI
BMOTHBOBAaHHUI 30KpeMa po3ropTaHHsIM 30poitHoi arpecii Pociiicekoi deaepariii Ha BCiid
TepUTOpli YKpaiHM BOPOAOBK OCTaHHIX ABOX POKIB. Iloxmii mpusBenn a0 mmOIIOro

CaMOYCBI1JIOMJICHHSI OUJIBIIIOT KUTBKOCTI YKPATHIIIB SIK TAKUX Ta PO3YMIHHSI HEBIIIIILHOCTI
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KYJIETYPHOTO Ta MOBHOTO AacCIeKTy BiJ HalllOHAJIBHOI 1IEHTUYHOCTI. [HTEpec N0 KHUTHU
YKpaiHChKOIO 3pic J0 HeOaYeHHWX 0 IMOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHS MacmTadiB,
30KpeMa, 3a JaHuMu onuTyBaHHS uudposoro BumaHHs Ukrinform Tta VYkpaiHchkoro
IHCTUTYTY KHHUIH, KUIBKICTh YKPAIHIIB, 110 IOJEHHO YUTAIOTh KHUKKH PIAHOIO MOBOIO, 3
2020 poky 3pocna maixke BABiUi. TEKCTH KHUT Ta HAIMCAaHUX Ha iX OCHOBI CIICHApIiB
CYTTEBO BIJIPI3HSIOTHCS, 1110, BIJAMOBIIHO, BIUIMBAaE Ha ix mepekiaj. OaHak Ha ChOTOAHI
MOPIBHSHHSA TIEPEKIAy JICKCUIHUX CTHTICTHYHHX 3ac00iB y TBopax Jx.P. P. Tonkina ta ix
eKpaHi3ailii He Oy 00’ €KTOM HAyKOBOTO JIOCIIIPKEHHS.

OTxe, aKTyaJdbHICTb OOpPaHOI TeMM [JOCIDKEHHS MOXHAa OOIpYyHTYBaTu
3pOCTalOYUM TIOTIMTOM YKPATHCBKOTO CYCHIJIBCTBA HAa SKICHUM TepeKial CydacHOl
AQHTJIOMOBHOT XYIOKHBO1 JIITEpATypH Ta il eKpaHizallli piJHOI0 MOBOIO, a TaKOXX Opakom
iHpopMaIitHOTO  JOPOOKY CydYaCHHUX YKpPAiHCBKMX JOCHIJHUKIB IIOAO  aHami3y
0COOJMBOCTEH Ta MIAXOMIB J0 MEPeKIaay JEKCHUYHUX CTHIIICTUYHUX 3ac00iB y I1iHi cdepi.
Came TOMY MOITMOJICHHS MPAKTUYHUX 1 TEOPETUYHUX 3HAHB 1 JETajbHE JOCIIIKCHHS
TOTO, M0 POOUTH MepeKianalbki TpaHchopmailii MOBHUX 3acO0IB y XYTOXKHIX TEKCTaxX
AKICHUMHU Ta €(DEeKTUBHUMHU aKTyaIbHE SIK HIKOJIU.

O0’eKT HoCaiIKeHHsI CKIAJA0Th JIEKCUYHI CTUIICTUYHI 3aCO0M y TEKCTI1 MepuIoi
gactuHu pomany [[x.P. P. Tonkina «Xo066im» Ta #ioro ekpanizaitii [Titrepom [[xexcoHoMm

[Ipenmerom pociipkKeHHST € OCOOJMBOCTI TEpEeKIany JEKCUYHUX CTUIIICTHUHHUX
3ac00iB y TEKCTI TBOPY Ta MOTO €KpaHi3ailii.BUKOPUCTAHHS JISKCUIHUX TpaHcopMmariii 3a
nepekIaTy XyJa0KHIX TeKCTIB 3 aHITiChKkoi MOBH Ha Marepiam TBopy JIx.P.P. Tonkina.

MeTtor0 A0CHiIKEHHS € 3ICTaBHUI aHaji3 OCOOIMBOCTEHM Nepekiany JEKCUYHUX
CTWJIICTHYHUX 3ac00iB y TekcTi mepioi yactuau pomany Jx.P. P. Tonkina «Xo60it» Ta
roro expanizauii [litepom J>kekcOHOM.

JlocsSTHEHHS METH Tiepen0adae BUPINICHAS TAKUX 3aBAHb:

- BuBunTH Ta y3araJpbHUTH HasBHI JIHTBICTMYHI PO3BIAKH, IPUCBAYCHI
JEKCUYHUM  CTHJIICTHYHHUM 3aco0aM ekcrpecii Ta O0cCOOIMBOCTAM  iX
nepexyIamy;

- Jocniautu BUIU JTEKCUYHUX CTHIIICTUYHHUX 3aC001B Y TEKCTI MEPIOi YaCTUHU
pomany JIx.P. P. Tomkina «Xo00iT» Ta #oro ekpanizamii Ilitepom

JI>KeKCOHOM;
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- BwusnHauntu Tpanchopmaiii 3a nepekyiaay JEKCHUYHUX CTHUIIICTUYHHUX 3acO01B
y Tekcti mepmioi dyactmHH pomany JIk.P. P. Tomkina «Xo066iT» Ta i#oro
ekpani3aiii [litepom J[>kekCOHOM;

- 3OIACHATHA  3ICTAaBHUM  aHali3 JOCHIPKYBAHMX TEKCTIB Ha MPEAMET
BUKOPHUCTAHHS B HUX JIEKCUYHHX CTUJIICTUYHHUX 3acO0iB Ta BIAMOBIAHUX TpaHChOpMaIliid,
3aCTOCOBAaHUX Y TPOIIEC] TIepeKIIady.

VY naniit po6oTi OyJ10 BUKOPUCTAHO SIK 3araJIbHOHAyKOBI, TaK 1 CyTO JIHTBICTHYHI
METOAU MOCTiIKeHHs. 3arajJbHOHAYKOBI METOAM OXOIUIIOIOTH METOJ aHalli3y, CUHTE3Y,
IHIYKIIT Ta AeAyKIii. AHamTUYHUNA Tiaxig OyB peai3oBaHUM MijJg Yac BUBYEHHS
CHeIiai30BaHol JITeparypu 3 TEMHU JOCTI/DKCHHs, TOJl SIK METOJ, CHUHTEe3y OyB
3aCTOCOBAaHUMU 3aJIsd CUCTEMaTH3allii JaHWX, OTPUMaHUX y Pe3yibTaTi aHaji3y, 3 METO
BCTAHOBJICHHSI B3a€MO3B’A3Ky MDK 3aCTOCYBaHHSIM MepeKiIafalbKux TpaHcdopmariii Ta
e(DeKTHBHOIO TMepeayer0 CEHCY MOBIIOMICHHS. JlOCHITHUIBKUN MPUMOM 1HIYKIN OyJ10
3aCTOCOBaHO AJi1 (POPMYIIIOBAHHS BUCHOBKIB HAa OCHOBI aHaJlI3y €MIIIPUYHOTO MaTepialy.
Henykiisi Oyna BUKOpHUCTaHAa Ha €Tami OIIHKM TepeKIafanbKux TpaHchopmariii Ha
npeaMeT 3abe3rnedeHHs €(eKTUBHOCTI Ta JOIIILHOCTI Nepekiiany. 3iCTaBHUNA MeTo]T OYJ10
BUKOPHUCTAHO IT1J] YaC MOPIBHSIHHS OCOOJIMBOCTEN JIEKCUYHUX CTHJIICTUYHUX 3aCc001B Ta iX
nepeKsaay B TEKCTOBIM Bepcii poMaHy Ta ClieHapii HOro eKpaHizarlii.

IIpakTryHe 3HaUYE€HHA POOOTH MOJATAE Y MOKIMBOCTI 3aCTOCYBAHHS ii pe3yJbTaTiB
Ha 3aHATTIX 3 MEpeKIany, a TAaKOX ITJI Yac MOPIBHSHHS CTHIICTUYHHX OCOOIHUBOCTEH
JMCKYPCIB pOMaHy Ta CIIEHapil0 HOro eKpaHi3allii.

Crpykrypa Ta 0o6car podoru. Kpamidikaiiiina poboTa CKiIagaeTbCcsi 31 BCTYILY,
JIBOX PO3AUIIB, SKI BKJIIOYAIOTh BICIM MiAPO3/UTIB, BUCHOBKIB Ta CIUCKY BHUKOPHCTAHOI
miteparypu (43 HaliMeHyBaHHs). Y po0Ootri Oyno mnpoananizoBaHo 100 cTHUIICTUYHHUX
nexcuyHux 3aco0iB y pomani JIx.P. P. Tonkina «Xo006it» Ta 70 Takux ONWHHUIB Yy
expanizaiii TBopy Ilitepom Jl>kekcoHoMm. 3arajabHui 00CsST poOOTH CTAaHOBUTH 48

JPYKOBaHUX CTOPIHOK.



Po3nis I. OcHOBHI TeopeTH4HI 3acai BUBYCHHS NEePeKJIaIaNbKUX
Tpanchopmauii

1.1 CruaicTu4Hi 32c00M BUPA3HOCTI Y TBOPAX Xy10KHbOI JIiTEPATYpH

CrumnictuyHl 3ac00M BHPA3HOCTI BIJIITPAIOTh BAXKIIUBY POJIb y TBOPAaX XyAOXKHBOT
miteparypu. Jlo 3aco0iB CIOBECHOI BHUPA3HOCTI MOBH, IO YTBOPIOIOTHCS OCHOBI
JICKCUKO-CEMAHTHYHUX SBUII, BITHOCSATH TPOIH 1 CTHIIICTHYHI (irypu [16, ¢.36].

Tpon (rpeupk. tropos — TOBOPOT) — MOBHHUM 3BOPOT, IO TOJISATAE Y BXKMBAHHI CJIOBA
a00 BUpa3y y NMEPEHOCHOMY 3HA4Y€HHI, CEHCl. B OCHOBI TpOIy JIEKUThH 31CTABJICHHS JIBOX
SIBUIII, OJMM3bKUX OJWH JI0 OJHOTO B HAIIOMY YSIBJICHHI 3a OyIb-IKUMHU O3HaKamu [26, c.
627]

O3HakaMu ONHOTO SBUIA MU XapaKTEPHU3YEMO IHIE SBUIIE, MPArHy4YH MOSCHUTH
10ro, CTBOPUTH PO HHOTO KOHKPETHE, ICKpaBe YSABIEHHS. BUKOpUCTaHHS TPOIIIB CTBOPIOE
B MOBI XyJOXHIX TBOpPIB HOBI MO€JHAHHS CIIB 3 HOBUM iX 3HAU€HHsIM, 30arauye MOBY
HOBUMH BIATIHKAMU CEHCY, TMPUCBOIOE BU3HAUYYBAHOMY SIBUIIy T€ 3HAYCHHS, BIATIHOK
CEHCY, KU MOTpiOEH aBTOPY XYAOKHBOTO TBOPY, MEpENae aBTOPCHKY OLIHKY sBHUIIA. B.
KyxapeHko po3pi3Hsie Taki JBa BUAW TPOIIB: HAMMPOCTIII — NOPIBHSHHS, €MITET; CKIIaIH1
— MeTadopa, METOHIMIsI, CHHEK]I0Xa, alleropis, ipoHis, rinepbona, iitoTa, nepudpas ta iH.
[10, c. 35].

[TopiBHSHHS, IO PO3IISAAETHCS SK «CTHWIICTUYHUN TMPUHAOM, 3aCHOBAaHWW Ha
obpasHiii Tpancdopmariii rpamaTuaHO odopmiieHoro 3ictaBiaeHHs» [10, ¢. 37], € ogHUM 13
3ac00iB TI3HAHHS JIFOMWHOK HABKOJUIITHBOTO CBITY. Byaydun pe3ynbratoM aHadiTUIHOTO
CIIOCTEPEKEHHS, a TaKOXK Pe3yJabTaToOM BHALICHOI, TOMIYeHOI MOMIOHOCTI MIXK 00'eKTaMu
JIHACHOCTI, 0Opa3He MOPIBHSAHHS, B MEpIILy 4Yepry, BUKOHYE (DYHKIIIIO XapaKTepUCTUKU
o0’exra [10, c. 37], a Tako’)k HOMIHAaTUBHY (DYHKITiFO 32 TIO3HAUYCHHS O3HAK, CTaHIB, SKi HE
BOJIOIIOTh a0CTPAaKTHUMH BHU3Ha4YeHHsMHU [4, c. 116]. Takum 4uHOM, B OCHOB1 CTBOPEHHS
Oyap-sikoi  00pa3HOl  MOpPIBHSUIBHOI ~ KOHCTPYKIIT  JieKaTb TMEpPBUHHI  YSIBICHHS
(criocTepexeHHs), a TIOPIBHSIHHS CTa€ PE3yIbTaTOM CIPUIHSTTS, SKUN T03BOJISIE BUSIBUTH
CXOXICTh 1 BIIMIHHICTh B MpeIMeTax 1 sBUIAX. Y 3BUYHE CHPUUHATTA clioBa oOpaszHe
MOPIBHSIHHS BHOCUThH HOBI acoliallii, KOHKPETU3YIOUH 1 TO-HOBOMY 1HTEPHPETYIOUU HOTO

ceMaHTHKY. [lopiBHSHHS 3acHOBaHE Ha 3ICTaBJICHHI JBOX IOHATH 3 METOIO TOSICHEHHS
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OJHOTO 3 HHMX 3a JONOMOror iHmoro. Jlyis MOpiBHAHb XapakTepHE I1HIUBITyaJIbHE,
BJIACTHBE aBTOPY CIIPUNHATTS JIACHOCTI.

BaxnuBuMm npuiloMoM MOBHOI opraizailii OyIb-KOTO XYyIOKHBOTO TEKCTY €
AKTMBHE BUKOPUCTaHHS emiTeTiB. EmiTeT — 1e XynoKHe BUSHAYEHHS CJIOBA, IO B1JI3HAYAE
ICTOTHY pHUCYy B SBHIIII, 10 300paxkyerbes [10, ¢. 35]. Jlanuit Tpon € ogHUM 13 cIoco0iB
IHTENEeKTYyaJbHOTO 1 €MOLIMHOrO BIUIMBY Ha 4YWTada, 3acoO00M BHUIUICHHS THX
BJIACTUBOCTEH 1 03HAK 300pa’kyBaHOTO MUCHbMEHHUKOM SIBUIIA, HA SIKI CJI1J1 3BEpPHYTH yBary
yutauiB. [Ipuponma emitera ckiajHa, B3a€EMOJIIOTh MOBHI, CTHJIICTHYHI, ICHXOJIOT1YHI
YUHHUKH, TOMY BaXKO IMPOBECTH YITKI MEX1 MIX JIOTIYHUM BU3HAYEHHSIM 1 €[ITETOM.

OnHUM 13 eKCIIPECUBHUX, EMHHUX 1 OaratorpaHHUX 3ac001B MOBHOi BUPA3HOCTI, sIKa
3aiiMae BeNMKE MICLIe B CTHJIICTUIIl MHUCbMEHHUKA, € MeTadopa 1 MeTaQOopuyHUIl 3BOPOT.
Bimomi pi3Hi miaxoad 10 BU3HAaYeHHA MeTtagopu 1 i1 poiai B MOBI, 3yMOBJEHI
JIHTBICTUYHUMH 1 (GUIOCOOCHKUMH TOIVISIaMU  PI3HUX JOCHITHUKIB Ha TMPUPOIY
metadopu, chepu ii 3acToCyBaHHs, MOBHY 1HTYillit0 Ta iHmi nutanHa (B. Kyxapenko,
O. Pe6piit, €dpimor JI.). Meradopa — 1e 3amiHa ogHOTO MpeaMera ad0 SBHINA IHIIHUM,
3aCHOBaHA Ha X CXOXOCTi: BJIACTUBOCTI OJHOTO MpeIMeTa MEPEHOCIThCS Ha 1HILIUMN,
YUMOCh CXOKMM, a MepIIMid MpeAMeT 3a3BU4Yaili HE Ha3UBAEThCS, MHOro MNOTPIOHO
imeHTudikyBatu (ToMy MeTadopy YacTO HA3WBAIOTh MPUXOBAHUM MOPIBHAHHIM) [40,
c.252].

Metadopa po3mIANAETbCS SK CEMAaHTUYHHMHA TPOM, CYTHICTh SKOTO TIOJSTae B
YTBOPEHHI KOHTEKCTYaJIbHO-MOBHOT'O IEPEHOCHOTO 3HAYEHHSI Ha OCHOBI MOIOHOCTI O3HAK
JIBOX TPEIMETIB, OJHA 3 SIKUX BXKE MO3HAYCHA, 1 3HAYEHHS, 110 MICTUTHh HOTO O3HAKH,
3aKpITUICHOI 32 CIIOBOM B MOBHIM TNPAKTHIl, a Jpyra OTPUMYE IMO3HAYCHHS B MEBHOMY
cinoporxkuBanHi [10, c. 38]. Meradopa € 3acoboM 3a JOMOMOIOK SIKOTO B MpoIeci
PO3yMOBOI JIsUTBHOCTI JIIOAMHA OCSITa€ Ta MPOBOIUTH Tapaselli, aHaJorii, sKi Ha0yBarOTh
MOJIaJIbHOCTI, OIIIHHIHOCTI Ta Bepu(ikallii KapTHHU HAaBKOJIUIITHLOTO cBiTy [40, ¢.252].

Crunictuuni ¢girypu — ocobnuBi, 3a(iKCOBaHI CTUIICTUKOIO MOBHI 3BOPOTH, IO
3aCTOCOBYIOTBCSI ISl TOCWJICHHSI EKCIIPECUBHOCTI Ta €MOIIMHOro 3abapBieHHS
BUCJIOBJIIOBAaHHS 1 HaJlaHHS CTWJIICTUYHOI 3HA4ymocTi Bupazy. CTWICTHYHO Girypu
PI3HOMAaHITHI, @ METOAM iX Kiacu@ikamli pi3HI 1 HEPIAKO IOBLIBHI, TOMY IO (Irypu

KIacu(DIKyIOThCS 3 ypaxXyBaHHSIM €MOLIMHKIX, YyTTEBUX OIIHOK. Hampukian, iICHYIOTh Taki
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TUINH CTUIICTUYHUX Iryp, SIK aHTUTE3a, MeTadopa rpajaiis, xiasm, anadopa, emidopa Ta
Oararo inmux [11, ¢. 57].

INnepbona — HaBMHCHE HaaMIpHE MEPEOUTbIICHHS THUX YW IHIIMX BJIACTUBOCTEH
npeamera abo sBUINA, MO 300paxyeThca. ['imepbona € CTUIICTUYHOIO0 (Iryporo, Iio
MOJISATAE Y SIBHO-TIEPEOUTHIIIEHOMY BUPA3l TyMKHU.

JIiToTa — HaIMipHE 3MEHILIEHHS (Ha MPOTUBAry rirnepooii).

IpoHist — 1€ BXKUBaHHS CJIOBA, CIOBOCIIONYYEHHS YU PEYCHHS Y CEHCl 3BOPOTHOMY
TOMY, SIKUI Oe3MocepeIHhO B HUX BUPAXKEHUHN 3 METOI0 BHECEHHS] KDUTUYHOI YU OLIIHOYHOI
XapaKTepUCTUKH gBUIIA YU 0coOu. OCHOBOIO MEXaHI3My 1pOHIi € NMPUXOBAaHUU BUpaA3 il
ABTOPCHKOI HETaTMBHOI CyO'€KTMBHO OIIHOYHOT MOAAQIBHOCTI 3a JIOIIOMOTOIO 31TKHCHHS
(dopMaNbHO BUPAKEHOTO KOMIIOHEHTa, IO Ma€ YacTO TIO3UTHBHY CEMaHTHKY, 1
KOMITOHEHTA, 110 IMILTIIIUTHO nepeadadaerses [11, c. 57]. Taka cTpykrypa ipoHii 703BOJISIE
BUJUIMTH HaWOLIbII 3HA4YyIll JUIs 11 TEpeKiaay eJIeMEHTH CEeHCY: CEMaHTUYHUH,
€MOIIfHO-OL[IHHUM, CTWJIICTUYHUM, 1 HaBITh HaW4yacTIIIE COLIAJIBHO-KYJIbTYPHUI
KOMIIOHEHTH. IX ajleKBaTHa Tepeaya CIpHsc TOBHOI[IHHOMY BTiI€HHIO ipoHii y TeKcTi
MOBHU Tmepekyiany. @DYHKIsS IPOHIYHOTO BHUCIOBIIOBAHHS, $K TMPABUIO, TMOJISATaE Y
BHUPAXCHHI aBTOPCHKOI OLIHHOI IMO3UIlI, NPUYOMY CIEKTP BHCIOBIIOBAHUX OIL[IHOK
PI3HOMaHITHUH.

[lepudpaz — oauH 13 TpomiB, y SAKOMY Ha3Ba IMpeaMeTa, JIOAWHM, SBUIIA
3aMIHIOETHCS BKa3iBKOIO HAa MOTO O3HAKW, HAWOUIBII XapaKTepHI, IO MiJACHIIOIThH
00pa3HICTh MOBH.

Aneropiss — 1HOCKa3aHHsA. Tpom, IO MOJSAra€e B aJETOPUYHOMY 300pa’KeHHI
a0CTPaKTHOTO TMOHSATTS 3a JIOMOMOTOI0 KOHKPETHOTO, KUTTEBOrO 00paszy. Yacto 1i MOxkHa
MOPIBHATH 13 po3IMpeHoro Metadopoto. [33, c. 1-2].

YocobneHHsT — MPUNUCYBaHHS BIACTUBOCTEH Ta O3HAK OAYXOTBOPEHHMX MPEIMETIB
HeXUBUM. EBpeMizM — HeUTpasbHE 32 3MICTOM Ta €MOI[INHUM «HABAaHTAXXEHHSM» CJIIOBO
abo OMMCOBHI BHpa3, IO 3a3BUYAl BUKOPUCTOBYETHCS B XyHOXKHIX TEKCTaxX IJIs 3aMiHH
IHIITAX CJTiB 1 BUPA3iB, SIKI BBAXKAIOTHCS HEMMPUCTOMHUMH a00 HemopeunumH [10, c. 45].

AJT031s1 — CTWJIICTUYHUN MPUIOM, 1110 MICTUTh MTOCUJIAHHSI, aHAJIOT1I0 a00 HATSAK Ha
MIEBHI JITEPaTypHI, ICTOPUYHI, Mi()OJIOTTUHI YU HOJITUYHI (PAKTH, 3aKPIMJIEH] B KYJIbTYpI Ta

MOBCSIKIGHHOMY MoOBJieHH1. [IpoananizyBaBmu pi3HI CHOCOOM TIyMayeHHS MOHSTTS
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aro3ii, MU OIMIUIM BUCHOBKY, IO aJlf03is — II€ MOCWJIaHHS Ha TMEBHI Mofli, (axTw,
0COOMCTOCTI, MEPCOHAXKIB IHIINX TEKCTIB. Sk 1 Oynb-sKe 1HIIE SBUIIE, alo3id Mae ACAKi
KJIF0UOB1 0c00MMBOCTI. BoHa 3011bIIy€e 00CST «JIKEepe», T03BOJIsI€E BUKOPHUCTOBYBATH 1HIII
CTWJIICTHYHI 3aCO0M Ta MOKE€ BUPAXKATH 3MICT EKCIUTILIMTHO Ta IMILTIUTHO.

[Tapuesnsiiiss — 11e TpuiioM, IO MOJSITa€ Y HABMUCHOMY PO3WICHYBAaHHI pEYCHHS Ha
KUIbKAa YaCTUH W O(OPMIIEHHI LIMX YACTUH SIK CAMOCTIMHUX CUHTAaKCUYHUX OAUHUIb [25,
c.131]. IMapuensiist Mae 3MaTHICTh YBUPA3HIOBATH XYHNOKHIN TEKCT, aKIICHTYBATH yBary Ha
NEBHUX JIETANSAX OMHUCY, POOJSYM HArojoC Ha 3HAYYHIOCTI TUX YU IHIIUX MOMEHTaX
BUCJIOBIIIOBAaHHS, HaWBa)XJMBIIMX 13 aBTopchkoi mno3uuii [30, c. 66]. Ilpuxnamom
TapIeIIAIi €:

Metonimisi (rpeupk. metonymia, OyKBallbHO — NEpeMEHYBaHHS) — TpoIa, SKUN
TPYHTYETbCSI HA TPHUHIMUMNI CyMDKHOCTI (94acTMHa 3aMICTh IIJIOTO YW HaBIAaKH,
IPEJICTaBHUK KJIACy 3aMICTh YChOTO KJIACY UM HABMAKH).

MeToHIMISL SIK OAMH 13 PI3HOBUAIB TPOIIB CIYXUTh JJs1 MO3HAYEHHS HEMPAMOi
XapaKTepUCTUKH 1 K 1 BC1 MOBHI 3ac00M HaJla€ MOBI €KCIPECHUBHICTH 1 BUPA3HICTh. Taxi
TpaauIliiHI 3aco0W JIITEpaTypHOTO BHCIIOBIIOBAHHSA, SK TOPIBHSHHS 1 TMOPIBHSUIbHI
3BOpoTH, MeTadopa 1 wmeradopuyHi BUpa3u, €MITETH, NOBTOpHU, (PpaszeosiorizmMu i
¢dpa3eonoriudi  3BOPOTH  BUKOHYIOTh B@XKIWBY CEMaHTHUKO-CTHIICTUYHY (YHKIIIIO,
CIIPUSIFOYM aBTOPCHKOMY CaMOBHUPAXEHHIO [4, c. 33].

Crunictuuni ¢irypu MoaudikyrTh, TpaHCPOPMYIOTH CBOE OCHOBHE 3HAUEHHS Yy
nporeci MoOBiIeHHS (y Tpoleci CTBOPEHHS TEKCTy), THUM CaMUM BOHHM BHUKOHYIOTb
TEKCTOYTBOpIOouy pyHkIito [25,c.117].

Buxopucranus ctuiicTudHuX (Biryp CTBOPIOE y MOBI  OpHTIHAJIbHE MTOETHAHHS CIIIB
13 TIepeHOCHUM 3HA4YeHHSIM, HAlOBHIOE MOBY BiITIHKaMU CEHCY, SIKWH BKIAJa€ aBToOp,
CTBOPIOIOYH IIUM MOBHY XapaKTE€PUCTHUKY MOBIISL.

MogHi ¢irypu y MOBJEHHI BHUKOHYIOTH TaKOX 1 €CTETHYHY (PYHKIIIIO, JTEMOHCTPYIOUU
poIiiec TBOPUOCTI MUCAbMEHHUKA 111 YaC CTBOPEHHS XyA0XKHbOTO 00pa3y [30, c. 57].

CrumicTudHl 3acO0M BHPA3HOCTI y TBOPAX XYAOKHBOI JIITEPATypH CIYTYIOTh IS
NOCWJICHHS €KCIIPECHMBHOCTI Ta HaJaHHS €MOIiifHOro 3abapBiieHHS MOBJIEHHIO,
BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl JIOCSTHEHHSI OOpPa3HOCTI Ta BHUPA3HOCTI XYAOXKHBOTO TBODY.

3actocyBaHHSI ~ CTWIICTMUHUX (QITyp 3a CTBOPEHHS  XYIOXKHbOrO  o0Opazy B
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AHTITIICLKOMOBHOMY XYIO)KHBOMY JTHUCKYPCi HAJUIS€ OMHMCYBaHE SBUIE THUM 3HAYCHHSM,
HOBUM BiJITIHKOM CEHCY, KM MOTPIOCH y AaHiil MOBHIM CUTYyaIllii aBTOpY, 1 HaBITh TIEpeIae

HOT0 0COOMCTICHY OIIIHKY SIBHIIIA.

1.2. llepexnananbki Tpancdopmanii Ta ix kiaacudikanis

XKan boys-beitep 3 VYuiBepcurery CximHoi AHDI  CTBEPIKYE, IO
NEPEKIaJ03HABCTBO BIJIrpae BaXUIMBY POJIb Y CTHIIICTHIN Ta JO3BOJIIE PO3MIUPUTH Ta
MOKPAIIUTH BUBYCHHS CTHIICTUKH SK HAayKd, TOX BHUBYCHHS IMEPEKIaaIlbKIX
TpaHchopMalliil € HEeBiJ €EMHOIO YACTHHOIO PO3BUTKY LIOTO PO3ILTy MOBO3HaBcTBa [37,
c.241].

Ilix yac mepeknaay BUHUKAIOTH CHUTYaIlli, /16 BHUKOPHUCTAHHS €KBIBaJEHTH CIIB 1
BUpa3iB, 5Kl MPOMOHYE CIOBHUK, HEONTUMAJIbHE. Y TaKUX BUIAJKaX MEPEKiaiad BIAEThCS
10 TpaHchopMallifHOTO Mepekiaay, KWW MOJsArae B MEpPEeTBOPEHHI a00 MOBHIM 3aMiHI
BHYTPIIIHBOI (DOPMH CJIOBA YU CIIOBOCIIOJNIYYCHHS 3 METOI0 aJ€KBAaTHOI Mepeadi 3MiCTy
BUCJIOBIIOBaHHA. ba Oinbiiie, XyqoXKHIM Mepekiial BUMarae BiJl Nepekiiazaya MuOOKOro
TBOPYOTO OTpaifoBaHHs TekcTy [1, ¢.88].Bin Mae agexBaTHO mepeaatn 0COOMBOCTI TEKCTY
opuriHaiy, a # 30epertu OamaHC Ta €AHICTh MIX TOTPUMAHHSM CTUJIIO Ta 3MICTOBOIO
HAMoOBHEHICTIO TBOpY [19, c.476] JlocsArHEHHsI aJleKBaTHOTO MEPEKIaay IOB’s3aHe 3i
3MIQTHICTIO TMPAaBUJIBHO BU3HAYUTH MpOOJEeMy TMepeKiaay Ta BHKOHATH HEOOX1THI
JIeKCUKO-(Ppa3eosoriyHi, rpaMaTUyHI Ta CTUJIICTUYHI 3aMinu [23, c. 80].

Ocranni pocmipkenHs (T. Kozak, B. Jlememenko-Jlaroaa, 1. KopyHeup) nokasyrors,
[0 CHOTO/HI HE ICHYE €IWHOI CHCTeMHU Kiacuikaiii TpaHcdopmalliii, 1 ICHYIOTh Pi3Hi
OYMKHU IIOAO TOTro, Kl MpUMOMH TEepeKiaay BIIHOCATbCS N0 TpaHcopmauiid. Hapasi
icHye Oarato kiacudikailiii nmepexaagansbKux Tpanchopmarliii, 3arpornoHOBaHUX PI3HUMU
aBTOpaMu. 3alieHO BIJ XapakTepy MOBHUX OJUHHUIb TEKCTYy TBOpY, MNEpeKiIaanbKi
TpaHcopMallii NOAUISIOTHCS HA CTUIICTUYHI, MOP(OJIOTIYHI, CHHTAKCUYHI, CEMaHTUYHI,
nexkcuyHi Ta TpamatudHi. CyTh CTHUIICTUYHMX TpaHchopMalliil TosArae y 3MiHl
CTHJIICTUYHOTO 3abapBiieHHs mnepekianxy. MopdosioridyHi MmepeTBOpeHHS — 1€ 3aMiHa

OIHIEl YAaCTMHU MOBHM OJHICI0O a00 KUIbKOMAa IHIIMMM 4YacTUHaAMU MOBU.CHHTAKCHYHI
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TpaHc(hopMallii NOJAraloTh y 3MiHI CHHTAKCUYHHUX (YHKIIH CIIB 1 CIIOBOCIHOJYYEHb.
CemanTuuHi TpaHchopmarllii 311HCHIOIOTECS Ha OCHOBI IMPUYMHHO-HACTIIKOBUX 3B'SI3KiB
MDK €JE€MEHTaMHU OMHCYBaHUX cHUTyalii. Jlekcuuni Tpancdopmarllii € BIAXUICHHIMHU Bij
NpSMUX CJIOBHUKOBHUX BIJIOBITHOCTEN 1 B1IOYBaIOThCS IEPEBAXKHO TaM, J€ Jlana3oH
3HAY€Hb JIGKCMYHUX OJMHHUIIL MOBH OpHUTIHAIy Ta MOBH NEpeKiIaay He 30iraerbcs.
I'pamaruuni TpaHcdopmalii — 1€ TpaHcpopMmalis CTPYKTYpH peYEHb Yy IMpoleci
MepeKIaay BiAMOBIIHO 0 TPaMaTUYHUX HOPM MOBH Tiepekiamny [8, c. 222].

1. JlexkcuuHi TpaHcdopMallii OXOTUTIOIOTh TaKl BUJIU: TIepeKIIaialibka TPaAaHCKPHUITIIiS,
TpaHcIiTepalis Ta NepeKaalbke KaJlbKyBaHHS.

TepMiHOM «TpaHCKPHUMILiS» IMO3HAYAIOTh BIJHAWJEHHS MAaKCHUMAJIbHO TOYHOTO
BIJIMOBIJHUKA 4Yepe3 3aluc 3By4YaHHs CJIB BHUXIJHOI MOBHM TIpademamMu MOBU
nepexnany [13, c. 127]. Ilpuitom TpanckpuOyBaHHS IMOJATAE y TMepenadl YKpaiHChbKHUMH
JiTepaMH HEe HamMcaHHS, a 3By4aHHs aHDIIMCHKOTO CJIOBA 1HIIMMH CJIOBaMH, 1€ Mepeaaya
3BYKOBOi (opmMu JiTepamMu. Y JIHTBICTUII BBAXKAETHCS, 110 TPAHCKPUIIISA 1
TpaHCIITEepallis 3aBK/I1 B3a€EMOIIOB'SI3aH1, OCKUTBKH €JIEMEHTH TPaHCIITEpallii 1alTh cede
3HATH HaBITh 32 BUKOPUCTAHHS TPAHCKPUIIIIIT Ti€T UM 1HIIOT IEKCUYHOI OMHHUIIL, 1€ MOKHA
MOOAYUTH y HACTYNHHX aCIEKTaxX: TPAHCIITepallisi HEBUMOBHUX 3BYKIB; TpaHCIITEpaLis
pEIyKOBaHUX TOJIOCHUX; TIepefada IMOABIMHUX MPUTOJIOCHUX; 3a HASBHOCTI KUIBKOX
BapiaHTIB BUMOBHU BUOIp BapiaHTa, Onmk4doro ;o HamucaHHs [9, c. 91]. Tpanckpumiiis
9acTO 3aCTOCOBYETHCS 3 MEPEKIIaay OHOMACTUYHUX OJTUHUILb.

Tpanckpumilisi CTWIICTHYHMX 3aco0iB BHPA3HOCTI 3a TMeEpeKIanay mnependadae
MEXaHIYHE TIEPEHECEHHS JICKCUYHOT OJAMHUII 3 BUXIJHOI MOBHM JO0 MOBU NEpEKIaTy 3a
JIOTIOMOTO10 TpadivyHUX 3ac001B, MAKCUMAJIbHO HAOIMKEHUX JI0 OPUTTHAIBHOI (POHETHUIHOT
dopmu. BracHe mepekian TakuxX OIWHUILG, SIK MPUIOM Tepefadi iX Ha MOBY MEpeKIary,
3aCTOCOBYIOTh, SIK MTPABUJIO, Y TUX BUIIAJKAX, KOJIW TPAHCKPHUIIIISA 3 THX YH 1HIIUX TPUYNH
€ HEMOXJIMBOIO a00 HebaxkaHoro. MoBa MoKe WTH PO 3ampoBaKEHHS HEOJIOTI3MY,
NpUONIM3HAN TIEpeKIa pealiii abo Mpo «KOHTEKCTyalbHUH MepeKamny.

TpancmiTepamisi — 1e MOOyKBeHHa Iepefada OKPEeMHX CIIB 1 TEKCTIB OAHIET
rpadiuHoi cuctemu 3acobamu iHmoOI cuctemMu. Ha aymky O.Kostyn Ta O.Ilomazan

TpaHCIITepallisi BXOAUTH A0 TPAIULIMHOTO MEepeiKy cnoco0iB Nepeksiaay BIaCHUX Ha3B Ta
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BUOIp MK BUKOPHCTAHHSM IIi€i TpaHchopmallii 00yMOBIEHUN MEePeKIalallbKuM 3BUYAEM
[7,c.51].

KanbkyBaHHsS HalEeXUTh 10 HAUTIOMIMPEHIIIUX MPUHOMIB MEPEKIIaTy CTUITICTUYHUX
3ac001B BHpa3HOCTI. JIOMIHaHTa KaJIbKyBaHHS IOJSTa€ B TOMY, LIO BCl CJIOBa Ta BUpa3u
BUXIJIHOI MOBH II€PEKJIAJIAIOTBCA 3a JIOMOMOTOK TOYHOTO BIATBOPEHHS 3acobamu
nepeKyialHoi MOBH 31 30epekeHHsIM MopdoioriyHoi crpyktypu [14, c. 19]. Cnia
3a3HAYUTH, 10 KATBKYBaHHS € OTHOYACHO 1 CTIOCiO mepekiaay 0e3eKBiBAJICHTHOI JICKCUKH,
Ta Croci0 3aMmo3udYeHHs JEKCUYHUX OJMHUIIb — CJIIB Ta CJIOBOCIIONYY€Hb, TEPMIHIB, peaii,
HEOJIOT13MIB 3 1HIIIOT MOBH.

2. I'pamaruuni Ttpancdopmariii (ZOCHIBHUI TEpeKiIaa, 4YICHYBaHHS pPEUYCHb,
00'eTHAHHSI pEYEHb, EPECTAHOBKHU Ta TpaMaTU4Hi 3amiHu). Yepes Te, 10 MOBHI CUCTEMU
BIJPI3HAIOTHCS HE TUIBKHU JIEKCHYHO, @ M TpaMaTU4HO, MEpEeKIaaadyeBl 3a BIATBOPECHHS
CTHJIICTUYHUX 3aco0iB  BHPA3HOCTI JIOBOAWTHCS BHUKOPHCTOBYBAaTH 1 TIpaMaTH4HI
TpaHchopmaiii. I'pamatnuni TpaHcopmamii MOXYTh OyTH BUKIHMKAaHI PI3HUMH
NPUYUHAMHA TPAMATUYHOTO Ta JIEKCUYHOTO TUTaHy. Y JESKUX BHITQJIKAX BOHU TICHO
NEPETUIITAIOTHCS 1 MAIOTh JEKCUKO-TPAMaTUYHUN XapaKTep.

I'pamarnyna TpaHcopMalis — OAMH 13 IPHUIOMIB MEPEKIATy, IO NOJAraEe y 3MiHI
CTPYKTYPH PEUEHHS UM CIIOBOCIOIYYEHHs 3a 30€peKeHHs CEeMaHTUKU BUCIOBJIeHHs. Lle
MOBHA YU YaCTKOBA PEKOHCTPYKIliS PEUCHHs, 3aMIHA YaCTUH MOBU Ta YJIEHIB PEUCHHS i
gac mepeknany [15, c. 78]. Bukopucranas rpamarndHux TpaHcdopmalliii 3a mepexiamsy
JOCIIJKYBAaHUX OJMHUIIL TOSCHIOETHCS THM, IO YKpaiHChKE PEUYEHHS HE BIINOBIAAE
AHIIIACHKOMY 32 CBOEI0 CTPYKTYpOK: BOHO Ma€ 1HII MpaBuja IIOAO0 MOPSAKY CIIB,
pO3TallyBaHHS PEUYEHb — TOJIOBHOTO, MIAPSATHOTO Ta BCTaBHOTO. YacTWHU MOBH, SIKUMHU
BUPAXCHI YJICHU DPEUCHHS, MOXYTh TEPEIaBaTUCS IHITUMU YaCTHHAMH MOBHM Yy TEKCTI
nepeksany. CTUCIICTh BUCIIOBIIOBAHHS B aHIIIMCHKIM MOBI MOKJIMBA 3aBJSKU HasiBHOCTI
0aratbox CTPYKTyp 1 (opM, moTpedye BBEIAEHHS JJOJAATKOBUX CIIB 1 HaBITh PCUCHB
YKPAaIHCBKOK MOBOIO...

I'pamartvyni 3amMiHM — BIAMOBAa BiJ BHUKOPUCTaHHS Yy TEpeKIal aHAJIOTTYHHUX
rpamMatudHuX (popM. 3amiHi Moke OyTH MijjiaHa rpaMaTHYHa KaTeropis, 4acTHHAa MOBH,
YWICH pPEUYEHHS, pPEYCHHS T[EBHOTO THUMY. BaXJIMBUM MNPUHAOMOM TpaMaTHIHUX

TpaHchopMaIliil ciifl BBaXKATH 3aMiHY aHIJIIACHKUX IMEHHUKIB YKPAaTHCHKUMHU JI1€CTIOBAMH.
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Ile mnoB'a3aHe 3 OaraTCTBOM 1 THYYKICTIO JI€CTIBHOI CHCTEMH YKPaiHChKOI MOBH.
[IpukMEeTHHKN MOXKYTh 3aMiHIOBaTUCh IMEHHUKAMH, JIIECTIOBAMH Ta MPUCTIBHUKAMHU.

3aMiHU — JOCHUThH PI3HOMAHITHUM BUJI MEpeKIafalbkux TpaHc@opMmailiil. 3amiHi
MOXKYTh MIJAaBaTUCS TpaMaTU4HI OJUHULI — (OPMHU CJIB, YACTUHU MOBH, OKpPEMI YIECHU
PEUCHHS, BUJIU CHHTAKCUYHUX 3B'SI3K1B TOIIO.

a) 3aminu QopMm cioBa. 3amiHu ¢GopMm cloBa MnependavaroTh 3aMiHy 4YHCiIa
IMEHHUKIB, Yacy MieciiB Tomo. HopMu aHTIIICHKOI MOBH MOXYTh JTUKTYBAaTH BKUBAHHS
dbopMU TENepITHLOr0 Yacy B MIAPSAHUX PEYCHHSX Yacy 4YM yMOBH, TOOTO Tam, Je
yKpaiHCKe J1€CI0OBO-BIANOBIIHUK MaTuMe (popmy mailOyTHboro yacy [14, c. 55].

0) 3aminu yactuH MoBH. OJIMH 3 BUIIB — TaK 3BaHa «IIPOHOMIHAJII3allis», a00 3aMiHa
iMeHHuKa. [lin 4Yac mepeknagy 3 aHIIIACBKOI HAa YKPAiHCbKY 3aiiMEHHUKH MOXYTb
3aMiHIOBaTuCA iIMEHHUKaMH. [IOMITHOIO 3aMiHOIO 3a Mepekaay 3 aHDIMChbKOI MOBHM Ha
YKpaiHCBhKY € 3aMiHa IMCHHHKA, yTBOPEHOTO BIJ A1€CIOBA, HA IIECIIOBO B 0CO00BIH (opMi.

3aKOHOMIPHOIO Ta 3BMYAHOIO € 3aMiHa 3alepeKiiafy aHDIHCHKOro BIIAIECIIBHOTO
IMEHHHKa — Ha3BU cy0’ekTa il (3a3Buuait 3 cyikcom -er) Ha 0coOoBy Gopmy fiecioBa B
yKpaiHChKiii MOBi. MarTh Miclle ¥ 1HII TUNKA 3aMiH YacTHH MOBH, SKI MOXYTh
CYNPOBOJKYBATUCA W 3aMIHOIO YJIEHIB PEYEHHs, TOOTO PEKOHCTPYKIIEI CHHTAKCHYHOI
CTPYKTYpH PEUCHHS.

B) 3aMiHM YJIeHIB peueHHs (mepeOyqoBa CHHTAKCUYHOI CTPYKTYpU peUeHHs). 3a
3aMIHM WIEHIB PEYEHHS CJIOBa Ta TPYNU CIIB y TEKCTI MepeKianay BigOyBa€eThCs
NEPETBOPEHHSI CHHTAKCUYHOI CXeMH T1o0ynoBH pedeHHs. [lpuumHM Takoro THUITy
nepedyioBU MOXYThb OyTu pizHuMU [14, c. 56]. HaitnmpocTimuii mpukiiag CUHTaKCUYHOI
nepeOyn0BH — 3aMiHa aHMIACHKO1 MACHBHOT KOHCTPYKIIT YKPAaiHCHKOIO aKTUBHOIO, KOJIU B
PEUCHHSX YKPAlHCHKOI TIiAMET MOXKE 3aMIiHIOBATHCS JOIIOBHCHHSIM Ha ITOYaTKy
KOHCTPYKIi. 3a mepexiagy aHMIIUChbKUX PEYEHb YKPAiHCHKOO MOBOIO JIONMOBHEHHS 3
NpuiMEeHHUKOM «by» MoKe cTatd mijaMeToM abo migMmera He OyTu B3arami. lle
HA3WBAEThCS  «HEBHU3HAYEHO-O0COOOBa»  KOHCTPYKINSA.; (GOpMy MACHBHOTO  BUIY
AHTITIICHKOTO JIIECIOBA 3aMiHIOIOTh aKTHUBHOIO (POPMOIO YKpaiHCHKOTO. 3 yKpaiHCHKOI Ha
aHDIIICBbKY MOBY 3a IMepeKiialy Moke BiOyBaTHUCs 3BOPOTHA 3aMiHAa «aKTUB — MACHUBY.
UsieHyBaHHSI peYEHHS — II€ MO OJHOTO CKJIAIHOTO (pijille — MPOCTOr0) PEUCHHS Ha JBa

npocrimux. [Ipuitom o0'eTHAaHHS peueHb € MPOTHICKHUM JI0 HHOTO.
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HocniBHuil nepeksan (HyapboBa TpaHcdopmarlisi) — crnoci0 nepekiamy, y SKoMy
CHHTAaKCUYHA CTPYKTypa MOBH OpHWIIHANy 3aMIHIOETHCS aQHAJIOTIYHOI CTPYKTYpPOIO
I[IJTLOBOI MOBH, HE O€pyUH /10 YBaru KOHTEKCTyalbHi daktopu [36, c.127].

YacTo HynwoBa TpaHchopmallis Bele 10 CIOTBOPEHHS 3MICTY y MOBI NEpEKIIay,
MOPYyLIYOUA 11 HOPMH, TOMY BHUKOPHUCTOBYETHCSA JIMIIE 32 YMOBHU BUKOHAHHSA
KOMYHIKaTUBHHX II1JIEH HAOIUKEHO 10 OpUTiHAIBLHOTO TBOPY [34, ¢. 75]

Sx Bug mepexmamanbkoi TpaHcdhopMmallii, MepecTaHOBKa — II€ 3MiHA TOPSIKY
PO3MIIIIEHHS! MOBHHUX OJMHUIL Yy TIOBIJIOMJICHHI TEpeKjaay TMOPIBHAHO 3 TEKCTOM
opurinainy [14, ¢, 50].

Tpancno3uiiis, 30Kpema, BKIIOYA€ TEPECTAHOBKY CKJIAJOBHUX PEUEHHS MOBHU
OpUTIHAly y MOBI Tepekiiaay, o 3a0e3neuye MOXIUBICTh Mepekiafgadyy OTpUMaTH
HE0OX1JHEe eMOIIiifHE Ta OI[iIHHE HaBaHTAKEHHS MEeBHOTO (hparMeHTy y Tekcti [17, ¢.92].

[TepecTtanoBku 0OYyMOBJIEHI HU3KOKO IMPUYMH, 30KpeMa 4Yepe3 BIAMIHHICTH Y Jaji
(MOpsAKY CIiB) peYeHHs B aHIMIMCBHKIA Ta yKpaiHChKIM MoBax. Sk mpaBuio, peyeHHs B
AHTITIMCHKIM MOBI MOYMHAETHCS 3 TiaMeTa abo Tpynu MmiaMeTa, Aaii Wae mpUcyaok ado
rpyna npucyzaka. Jljist aHriiicbkol MOBU XapaKTepHO, 1110 Ha MEPIIOMY MICII CTOITh pema.
[Hma iHpopMaliss Tpo OOCTaBUHMU MICUSA Ta OOCTaBHMHHM 4acy THIIOBO PO3TAIIOBYOThHCS
HANPUKIHII peueHHs [5, ¢.16]

B yxkpaiHCchkiil MOBI NOpAJIOK CIIB y pedyeHHl BuUlbHMM. [IpoTe iCHYIOTH MeEBHI
3arajgbHI TPaBWIA, SK-OT: MJMET CTOITh TEpea MPHUCYAKOM, Y3TODKEHE O3HAUYEHHS —
nepell O3Ha4yBaHHMM CJIOBOM, HEY3roJKeHe — TIICIs O3HadyBaHoro ciosa. lle ciin
BpaxoByBaTW mijg 4yac mnepeknangy [5, c.16]. Enementamuu, siKi MOXYTh 3a3HaBaTh
NIEPECTAaHOBKH, €: CJIOBA, CJIOBOCHOJIYYEHHS, YAaCTHMHHU CKJIQJHOTO PEYCHHs, CaMOCTIHHI
peuenHsi. OMHUM 3 BHUMAJIKIB TIEPECTAHOBKH € 3MiHA MOPSJIKY CJIiB Ta CIOBOCIOIYYEHb Y
CTPYKTYp1 PEUECHHSI, OB'A3aHa 13 KOMYHIKAaTUBHUM YJICHYBAHHSIM.

3. Jlekcuko-rpamMartuyHi TpaHchopmallli: aHTOHIMIYHUN TIEpPeKIaj, OIMHUCOBUI
nepexiaa Ta NpuHoM KOMIEHCallli, eKCITIKALIis, T0/laBaHHs, ONYIIEHHS.

[Ile omarM BHUIOM TEpeKIaaanbkoi TpaHcopmallli 3a BIATBOPEHHS YKPATHCHKOIO
MOBOIO CTHJIICTUYHHX 3ac001B BUPA3HOCTI € ekcruiikamis. Excrutikaiis, abo ONMUCOBHIA
nepeKsiag — 1€ JIGKCUKO-TpaMaTH4Ha TpaHcopMallisi, 3a K01 JEKCUYHA OAMHHIISI MOBHU

OpUTIHATY 3aMIHIOETHCS CIIOBOCIIONIYYCHHSIM, IO TMOSICHIOE ii 3HA4YeHHsS, TOOTO mae
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OUTBII-MEHIII TIOBHY E€KCIUTIKalil0o a00 BHU3HAYEHHA Yy MOBI mepekmamxy» [15, c. 60].
Excrmikamist Bumarae nepeknany peaniid. Yacro indopmartisi, HeoOXiHa AJIS CIPUHATTS
JEeKCEMU MOXKe He OyTH IMIUTIUTHOIO, /K€ € 3arajlbHOKYJIBTYPHOTO JHUCKYPCY MOBHU
opurinany [35, ¢.167]. 3a 71onOMOrow eKCIUTIKaIlll MOXHa MepeaaTy 3Ha4eHHs Oy/Ib-sIKOTO
0€3eKBIBaJICHTHOTO CJIOBA B OPUTIHAII.

[Ipuitom ommcoBOro mepeksaay BKIIOYAE OMUC, MOSCHEHHS 1 TIIyMaueHHs peaii 1
BUKOPHUCTOBYETHCS, KOJIU TPAaHCKpUOYBaHHs peanii HemoximBe. /o Toro k, HallloHATLHUHN
KOJIOPUT peaii yuTad MOXKe 3pO3yMITH JIMIIE B TOMY BUIAJAKY, SIKIIO MepeKkagay Budepe
JUISL OTIUCY «IMPaBWIbHI» a00 BIAMOBIIHI MOBHI 3ac00u. ONUCOBUI METOJT HE € aJICKBaTHUM
nepexiagoM. ONUCOBHI Mepekiay nepeadayae nepeaady 3HAYCHHS 1HIIOMOBHOTO CJIOBa
IIUISIXOM BUKOPHUCTAHHS po3lupeHoro nosicieHHs. Lleit Bua tpancdopmariiiii 3ad6esneuye
JOCTaTHhO TOYHY Tepefady 3HAUCHHS TEPMiHY, ajieé B TEKCTI 0ararocCiiBHE MOSICHEHHS
YCKJIAJHIOE CHHTAKCUYHY KOHCTPYKIIIIO PEUEHHS, KUIbKICHO 3MIHIOE CKJIaj nepekiamny [14,
c.79].

JlonaBanHsi — TpaMaTU4Ha TpaHchOpMallisi, 3aBISAKUN SKIA Y TEKCTI MepeKIagy
30UIBIIYETHCSI KUTBKICTh CJIIB, CJIOBOCIOJIYYE€Hb UM YJICHIB PEUCHHs,a 3MICT JI0JaHOTO
CIOBa YM KOHCTPYKLIi MOSICHIOE T€, IO B OpUIiHAIl BHUPaXXEHO rpamaruyHo [17,
c. 105]. lonaBaHHsIM BUMara€e po3UIUPEHHS TEKCTY OPUTIHATY Y 3B'SI3KY 3 HEOOX1IHICTIO
NOBHOTHU T€pe/iadyl MOoro 3MICTy, 3BaXalO4M HAa rpamMarhuyHy po301KHICTh MK MOBaMU
OpUTIHATY Ta MepeKIay.

[lepexnagaueBi JOBOAUTHCS BAABaTHCS [0 TNPUHOMY JOJaBaHHSA Ui TMepenadl
IMIUTIOUTHOT 1H(oOpMalli, fKka B MOBI OpHUTIHATY MOXKE BHUPAKaTUCS I'PaMaTUUYHUMHU
3aco0amMu, HEJAOCTYIHUMH Yy MOBI Tepekiamay. Y TakoMy pa3l MepeKiiaJ, BHUMarae
JOJMATKOBHUX JICKCMYHHUX OJWHUIb, IO KOMIICHCYIOTH PO30ikKHICTH CTPYKTYp MOB Ta
JI03BOJITIOTH PEIHITIEHTY TEKCTY 3pO3yMITH aBTOPCHKY JTYMKY.

OnymienHsa (OMyIIeHHS THX YW 1HIIMX CJIIB IIiJ 4Yac MepeKiaay) — 3BOPOTHHUM
JOJIaBaHHIO TIPOIIEC, 3@ SKOTO BHIIYYAETHCSA MEBHUN €JIEMEHT, TOOTO HAJUIUIIKOBI MOBHI
OMHHUIN. Y OULIBIIOCTI BUIAJKIB 1I€ €IEMEHTH, SK1 BITHOCATHCS JI0 CTPYKTYpH MOBH [17,
c. 103]. OmnymeHHss — 1€ JIGKCUKO-TpaMaThyHa TpaHcdopmarllis, y XOAl $KOi CIJIOBO,
CJIIOBOCIIOTYYEHHSI UM TJAPSAHE PEUYCHHS MOXYTh BUSBUTHCS CEMAHTUYHO 3aliBUMU

(manmipuumu). Sk 3ayBaxkye M. I. Illemynma, omyiieHHS PIOKO € CTPYKTYPHO
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00O0B'A3KOBUM, 3a3BMYail BOHO BUKIIMKAHE CTHJIICTUMHUMH MIPKYBaHHSIMU 1 CTOCYETBHCS
TPaJAMIIITHO HOPMATHBHOI HAJAMIPHOCTI B MOBI-JDKEpelIl Ta HE MPUHAMAIOTBCS Yy
MoBi-nepexnami [31, c. 117].

4. Crunictuuni Tpancdopmaiii. CyTb CTHIICTUYHUX TpaHcQopMmaliil mossArae B
3MiHI CTHJIICTUYHOTO 3a0apBJiEHHS OAMHUIN, 110 MEPEKIaAacTbcsa. MeTor CTUITICTUYHHX
TpaHchopMalliil CTUIICTUYHUX 3ac001B BHUPA3HOCTI 3a MEPEKNIaTy XYyAOXKHIX TEKCTIB €
OTPUMaHHS CTPYKTYPH B MOBI IMEpeKiay, 0 BiAMOBigaE (GopmMaibHOMY 1 3MiCTOBHOMY
IUTaHY CTPYKTYpU B MOBI opuriHany. Llei mpoiec Oyne TUM CKIaAHIIIMM, YUM JIOBIIA
JIHTBICTUYHA TPUBAIICTh OJMHMII MEPEKTIaAy B MOB1 opurinainy. KpiMm Toro, Ha IuMOuHY 1
CKJIQJHICTh CTHJIICTUYHUX TEPETBOPEHb Oy/e BIUIMBATH 1 HU3KA 1HIIMX YUHHUKIB, CEpell
HUX: JEHOTaTUBHUN (hOH, TOOTO (parMeHT MIMCHOCTI HAaBKOJIMIIHBOIO CEPEeIOBHIIA, B
SKOMY CTBOPIOBABCSI BUXIIHUUA TEKCT 1 IHAMBIAYaldbHHH aBTOPCHKUN CTHIIb, B SKOMY
BIJIOOpaXKa€ThCSl CTABJICHHSI aBTOpa /O TOJIN, OMHCYBaHUX Yy XylIOKHboMY TBOpi [30,
c. 119]. Has3BaHi 4YMHHMKM BHUMararmTh BIJ THepekiajadya DIHOOKOro 3HAHHS SK
JICHOTaTUBHOTO (OHY, HA SKOMY PO3TOPTAIOThCA [ii TEKCTY MOBU OpHTIHANY, TaK 1
0COOHMCTOCTI aBTOpA, SIKUI CTBOPIOE 1€ TEKCT.

CtumicTyHl TPUHAOMU BHUKOPUCTOBYIOTHCSI aBTOPOM XYAOXKHBOTO TBOPY JUIS
Ha/JlaHHA HOMY MEBHOI «OKpacKu», TOHY, a TaKOX JUIsl BUPOOJIEHHS BJIACHOI OLIIHKH
BUXITHUX TOAiNM. CTUIICTUYHI MPUMOMM PI3HUX MOB B OCHOB1 OJIHI 1 T1 XK, OJIHAK, iX
dbyHKIIIOHYBaHHS B peuax pizHe. [lpamioroun 3 OpHUTiHAIBHUM XYyHOXKHIM TEKCTOM
nepexiazad Ma€ BU3HAUUTU (YHKIF0O BUKOPUCTOBYBAHOTO CTUJIICTUYHOTO MPUMOMY Ta
OPUMHATH HEOOX1JAHE PILICHHS NPO MOXIMUBICTH 30€pEKEHHS LBOI0 MPUIOMY B TEKCTI
nepexiamay abo mpo 3amMiHy MOTO 1HIITUM CTHIIICTHYHUM MTPUHOMOM.

Bubip mneBHOi mnepeknananbkoi TpaHc@opmanii 0OyMOBIEHUN BHYTPIIIHIMH
JTIHTBICTUYHUMH OCOOMMBOCTSIMH MOBH OpHTiHady Ta MOBU TEpEKIaay, a OCHOBHY
BIIMIHHICTh Y 3aCTOCYBaHHI Ti€l 4YM 1HINOI Mepekiaaalbkoi TpaHcdopMmallii MoKHA
MOSICHUTA OCOOJIMBOCTSAMU (PYHKIIIOHAJIBHOTO CTWIIO TEKCTY TNEpeKiianay, MOB'S3aHuX 13

CUHTETHUYHOIO PUPOAOI0 000X MOB.
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1.3. Oco01MBOCTI Xy10:)KHBOT0 NEPEeKJIAAy CTHIICTHYHUX 32C00IB YKPAIHCHKOIO
MOBOIO

3a CTBOpPEHHS XYHOXXHBOTO OO0pa3y MUCHbMEHHUKU IIMPOKO 3aCTOCOBYIOTH Pi3HI
MOBHI 3aco0M BHpa3HOCTi. Jl0 BUKOpPHCTaHHS CTWJIICTHYHUX (Iryp 1 TpOMIB aBTOPHU
BIAIOTHCS JIJIsL TOTO, 00 HAJaTH XyI0KHBOMY TEKCTY OUIBIIY SICKPABICTh 1 BUPA3HICTh. Y
nepeksiagada € BUOIp: CKOMIIOBATH Y HUTFOBOMY TEKCTI CTHIIICTUYHUI MPHUIIOM OpUTIHAITY,
y BUNAAKY, KOJIU > II€ HEMOXJIMBO — TEpeKiajad TMOBUHEH CTBOPUTU BIIACHUU
CTUJIICTUYHUM 3aci0 B TepeKsiaflHOMy TeKcTi. BogHouac aBTOop mepeknagy Mae
BpPaxoBYBaTH Te, IO TaKHi 3aci0 MOBUHEH BOJIOMITH €(EKTOM, aHAJIOTIYHUM JI0 TEKCTY
OpUTiHaTy. 3a Tepejadi pi3HUX BHUIIB TPOIIB — €MITETIB, MOPIBHIHBL, MeTadop, aJIt03ii,
OKCIOMOPOHIB TOIIO — TEpeKJIajgayeBl Miopasy MNOTPIOHO NPUMHATHA TepeKIagarbKe
pIIIICHHS: Y paIliOHAIBHO 30€perTy iX OCHOBOIIOJIOKHI 00pa3u, Y BHUIIPABIaHOIO Oy/e
3amMiHa 00pa3y B MEPEKJIal HIINUM.

Posmsinatoun mepeksiag pomaHy-¢GeHTa3l Ba)JIMBO HAroJOCUTH Ha 3HAYYILIOCTI
BUp@XaJIbHUX 3ac00iB, sKi poOONATH TEKCT OUIbII  E€MOIINHUM, HAaCHYCHUM,
1HIMBIAyallbHUM. BapTo B34TH 0 yBaru MOHSTTS aIEKBATHOCTI MEPEKIIay CTHIIICTUUHUX
3ac001B BUpPa3HOCTI. AJICKBaTHUM Mepekiianom, 3a A.DenopoBrM, HA3UBAETHCS TIEPEKIIA,
SKUH 3a0e3reuye MpaKTUYHI 3aBJaHHS MEPEKIaallbKoro akTy Ha MaKCUMaJIbHOMY JUISI
JOCSITHEHHS 11i€] METH PiBHI €KBIBaJIEHTHOI BIAMOBIAHOCTI, HE JOIMYCKAIOUN MOPYIICHHS
HOpM a0o0 y3yCy MOBHU MepeKiany, AOTPUMYIOUUCH >KaHPOBO-CTHUIICTUYHHX BHUMOT JI0
TEKCTIB IIbOTO BUIY Ta BIAMOBIAI0YN CYyCIILHO-BU3HAHIM HOpMI Tiepekiiany [20, ¢.109].

[HmuMu  clioBaMHM  afeKBaTHICTh — II€ BIJAMOBIIHICT TEKCTY TEPEKIaxy MeETi
nepeksiaay, BIAMOBIIHICT OpUTiHATY 3a (YHKIIEI 1 BUMIpPABAAHICTh BHOOpPY 3aco0iB B
MepeKIIaii; IKICTh EPEKIIAalbKOro PilIeHHs sIK rpoiecy [29, c. 73].

Ilepexnaa KiHOCIIEHAPIIO € KIHOYOBOK YACTHHOIO aJalTarlii BiJICONMPOIYKII IS
yKpaiHchkoi ayautopii. [leski meronu aganrtaiii KiHOQUIBMHUB, Taki K IyOmspk abo
3aKaJpOBMl TepeKiaa, Ha IMOYaTKy CBOTO PO3BUTKY OyiM CXOXKMMHU Ha YCHI (opMH
nepeKiaay, OCKUIBKM aKTOp 4YacTo BHUKOHYBaB Ie W (QyHKIIIO TNepekianada, e
NOKJIa/IAI0YMCh JIMIIE HA ay[10BI3yajbHYy JOPIXKKY YACTO MOKHA CTUKHYTHCS 13 IIyMOM Ta

IHIIMMHA niepemkoaamu [18, c.1-2].
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Opnak, Bce wyacTimie 3a 31MCHEHHs mnpodeciiioro AyOmspky Ta cyOTUTpyBaHHS
nepeKiIazaql MoKIaIaoThCs 3ACOUTBIIOr0 Ha IMOAaHI KOMIIaHI€0-3aMOBHUKOM J11aJIOTOBI
JIUCTH, 10 POOUTH IX TICHO MOB’S3aHUMH 13 XYHOXKHIM TEPEKIIaIOM Ta aJalTaIli€lo KHHT,
aJpKe 3a3BUYai e BUJ MepeKIaay 3A1MCHIOEThCSA Y TUCbMOBiHM dopmi. [21, c.121].

JlocsTHEeHHSI aJIeKBaTHOCTI TAKOTO MEPEKIaay € KIFOUOBHUM IS 3A1HCHEHHS Tia00py
ONTUMAJIbHUX ISl MOBH NEPEKIIay CMUCIOBUX pitieHsb [21, c.123].

JIx. P.P. Tonkia y cBoi TBOpax BXKHBa€ pi3HI BUpaxkaiabHi 3acobu. JIo BupakambHOT
JIEKCUKH HaJeXaTh €MITETH, MOPIBHAHHS, MeTadopu. BoHN yTBOPIOIOTH HU3KY MOHATH, K1
€ IOETUYHUMU cami TI0 coO1, Hanpukian: silver embroidery, gleaming glowing jewels, gold
armour, pretty hearts Ta iH.

VY XyooXKHbOMY TEKCTI TBOpY-(peHTa3l ecTeTH4H1 (YHKIIi MOXYTh BHKOHYBAaTH
¢oHeTHYHI, CTOBOTBIPHI, MOP(OJIOTIYHI ¥ CHHTAKCHUYHI MOBHI 3ac00U. 3BYKOIHUC y TaKUX
TBOpax, CY(IKCH eMOIIIMHOI OIIHKH, MPOEKI[is IpaMaTUYHUX KaTeropidi Ha CEMaHTHKY
TEKCTY, BUKOPUCTAHHS 3BEpPTaHb, 00ipBaHMX PEUYCHb, CIIB PEUEHb — yC€ II€ CTBOPIOE HE
JIUIIE €CTETHYHUA CMUCI, aJIe i YMMaJTi TPYIHOII i yac nepeknaaxy [12, c. 119].

[Ipodeciiinuii mepexaagad KOPUCTYETHCS PI3HUMHU CIIOCOOaAMU Tepeaadil BIaCTUBUX
JUISL OpPUTIHAMIB XYJOKHIX TBOPIB CTWJIICTUYHHMX MPUHAOMIB BHUPA3HOCTI, 00 HaAaTu
TEKCTy MepeKyany OUIbIY SICKPaBICTh 1 BUPA3HICTh. SIKIO MEBHUN CTHIIICTUYHUN HIOAHC
HEMOXJIMBO TIEPENaTH YKPAiHCHKOK MOBOIO, IEpeknazad MOXKE 'KOMIIEHCYBaTH' IIe,
CTBOPUBIIM B IHIIOMY MICIIl TEKCTy CXOXUH 00pa3, ajne 3 TI€I X CTUIICTHYHOIO
cripsiMoBadicTio [12, ¢. 119].

[lepexnan meradop BIAHOCHUTHCS 10 CTHIICTUYHUX OCOOIMBOCTEH mepeknany. Y
pasi, SKIOI0 y MOBI TMEpeKyaay NpaBWiIa CHOJYyYyBAaHOCTI Ta TPaauilii BUPaKCHHS
€MOIIIITHO-01[IHHOT 1H(OopMaIlli 30iraloTbCsi 3 MOBOIO OPHUIIHAIY, MOXKE 3aCTOCOBYBATHUCS
MOBHUI mepexiian. Ajie Taki BUMaAKH piAKiCHI. [ TpaguiiitHuX KyasTypHUX 00pasiB (K
paBUJIo, O10MIMHUX 1 ICTOPUYHUX) MOXKYTh OyTH BUKOPUCTaHI TPAIUIIHHI BIATIOBITHUKH,
ajne iX KUIbKICTh TeX HeBenuka. Haituacrimie BinOyBaeThbCsl CTPYKTypHa mnepedynoBa abo
3amina metadopu, abo ii OmyIIeHHs.

VY (denTesiiinux TBopax Meradopa BUKOPHUCTOBYETHCS Ha PIBHI 3 1HIIMMHU 3aco0aMu
BUPA3HOCTI, OyIy4H CKJIaI0BOIO0 Oarathox oOpasiB. [HOMI uepe3 TpaaulliiiHi 0COOIUBOCTI

CIOJTy4yBaHOCTI MeTadopa y MOBI MepeKIIaay MiIIaeThCsl TpaHCHOpMAIIisiM.
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3a BUKOPHUCTAHHS CTWJIICTUYHHMX 3aco0IB Ta iX BIATBOPEHHI B YKPaiHCHKOMY
NmepeKyiaai, aBTOpW TMEpeKyiaay IIHUPOKO  3aCTOCOBYIOTh  PI3HI  TNEPEKIaJaibKi
TpaHcdopmaiiii. Jlo BUKOpUCTaHHS CTUIIICTUYHHUX (PITYp 1 TPOMIB MUChbMEHHUKHU BIAIOTHCS
JUIsL TOTO, 100 HaJaTH TEKCTy OUIbIIY SICKpaBICTh 1 BUpasHicTh. llepenaroum (yHKuii
PI3HHX BHUJIB TPOIIB — €MITETIB, TMOPIBHIHb, MeTa(op, allt031id, OKCIOMOPOHIB 1 T. . —
nepekyiaziad  Mae MPUUHATH PIIMICHHS: YW palliOHAIbHO 30eperTd iX OCHOBOIOJIOXKHI
oOpasu, un BuUIpaBAaHuUM Oyzie 3aMiHa 00pa3y B Mepekiaai iHmmM odpa3zom. BomHouac
nepeksialad Ma€ BpaxoOByBaTH BHUMOTY, IO Takui 3acid Oyme BOJIOAITH e(eKToM,

AQHAJIOTTYHUM JI0 TEKCTY OpUTIHATY.
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Bucnosku 10 Pozainy 1

CTuicTUYHI JICKCUYHI 3aC00M — 11 XYI0’)KHbO-MOBJICHHEBI SIBUINA, SKI CTBOPIOIOTH
oOpa3HicTh omnoBiJii. BoHM € Halie()eKTUBHIMIMM I1HCTPYMEHTOM BIUIMBY Ha YMTauya,
dbopmyroun y peruiieHTa HeoOX1IHUI HACTPil, NpaBWIbHE OaueHHS MPOOIEMHU YU BUUHKY
Tam, e 1e HeoOxinHo. [le nmpuiioMu, siki poOISATh MOBY HAOUHOIO, OOPa3HOO 1 0COOTUBHM
YuHOM O(OpPMIIIOIOTH 1i, MpUBEpTalOYu A0 Hei yBary. CTHIICTHYHI JIEKCHYHI 3aC00H €
BA)KJIMBHM KOMIIOHEHTOM XYJ0KHBOTO TBODPY. IXHE 3aCTOCYBaHHS MJO3BOISE 3POOHTH
JaJIOTH TIEPCOHAXKIB, a TAKOX BCIO JIIHIIO OTOBIIAHHS SICKPABIIIMMU Ta HE3a0yTHIMU IS
yuTayiB. CHEKTp MOBHHMX 3ac00iB, SIKi BUKOPHCTOBYE€ MHUCBMEHHUK Yy TEKCTI XyHOXHBOT
JITEpaTypH, BiI3BHAYAETHCS MIMPOKUM Jiarma30HOM 1 PI3HOMAHITTSM BaplaHTIB, a TaKOXK
MOXJIUBOCTEN TXHBOT'O 3aCTOCYBAHHS.

Jlo TpomiB HanexaTrh: Meradopa (BUI TpOMy, 3aCHOBaHMM Ha acowiamii 3a
NOMIOHICTIO UM aHAJIOTIEI); CHHEK0Xa (BKUBAaHHS YaCTHHU 3aMICTh IIIJIOTO); METOHIMIsS
(3aMiHa OJIHOTO CJIOBAa IHIIMM HA OCHOBI peaJbHOI MOAIOHOCTI); emiTeT (BIy4YHE
BU3HAYCHHS, SKE HaJa€ MOBI 0Opa3HOCTI Ta BKa3ye Ha CYTTEBY O3HAKy CJIOBa); mepudpas
(Bupas, 110 OMUCOBO Tepeaae 3MICT 1HIIOTO BUpa3y YM CJIOBA); rimepOona (CTHIICTHYHA
(irypa sIBHOrO Ta HABMUCHOTO NEpeOUTbIIEHHS 1JIs1 MOCUJIEHHS BUPA3HOCTI); OKCEOMOPOH
(oOpa3He mMO€qHAHHS TIOHATH, IO CyNepeyarb OJHE OJIHOMY); aHTOHOMa3is (3aMmiHa
HOMIHAJILHOTO IMEH1 BJJaCHUM, a00 HaBMaKH) TOIIIO.

Crunictuusi irypu — 1ie 3adikcoBaHi CTHIIICTUKOIO CIeIialibHi MOBHI 3BOPOTH, 110
3aCTOCOBYIOTBCSl ISl  MIJBUILIEHHSA EKCIPECUBHOCTI Ta €MOIINWHOTrO 3abapBiieHHS
BUCJIOBIIIOBAHHS, @ TaKOX JUJISl HAJaHHS CTUJIICTUYHOI 3HAYymIOCTI Bupazy. CTUIIICTUYHI
Girypyu MIHMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS B XYAOKHIX 1 JITEPATypHUX TBOpax. Y XydOXKHIN
JITEpaTypl 3aCTOCOBYIOTHCS TakKi CTUIIICTUYHI (Iirypu siK pi3Hi BUAM MOBTOPIB (aHadopa,
emidopa, Tpagaiis); eIncuc, 3eBrMa, rmapajieii3M, MapeHTe3a, ipoHis, KaraMOyp, ajeropis
TOIIIO.

OCHOBHMM 3aBJIaHHSIM TIepeKJiajiada € BIATBOPEHHS (YHKIT BUKOPHUCTAHOTO
MUCBMEHHHUKOM TPOITY YH CTHJIICTHYHOI ()irypu, 3aCTOCYBaTH BCl MOXKJIMBI MOBHI 3aco0u

nepeKIIay sl TOCSITHEHHS 111€1 METH.



23

Posnia I1. locaigxeHHs BUKOPUCTAHHS JIEKCMYHUX TPAaHC(POpPMaLiii B TEKCTaX
XYA0KHBOT'0 KAHPY AHIVIOMOBHOI JIiTepaTypu YKPaiHCHKOI0
2.1. Anaui3 pyHKIiOHYBaHHS TA NMEePeKJIANAy JeKCUYHUX CTIIICTHYHHX 32C00iB
Yy BUOpaHiil YaCTHHI TEKCTY pOMaHy

Huni xanp ¢entesi ocobmupo momnynsipauii. OgHuM 3 (GyHIATOpIB I[LOTO KaHpPy OyB
Opurancbkuii nucbMeHHUK JIk. P. P. Tonkin. Taki xapakTepHi pucu TBOpiB-(GEHTa3l sK
1HTEpeC 70 HOBUX CBITIB, HE3BUYAWHUX TI'ePOiB, MUBOBIKHUX MPUTOJ] 3pOOWIN POMaH
JIx. P. P. Tonkina «Xo6it, ado Tymu 1 3BiaTu» (The Hobbit, or There and Back Again)
IeIEBPOM CBITOBOTO piBHA [42, c. 5]. JocmimKyBaHUN pOMaH BIJHOCUTBHCS 10 KaHPY
poMaHiB «(peHTe31», MO0 3HAYHOI MIPOI0 BH3HAYAE CKJIQJHICTh WOTO CIPUHHATTSA Ta
nepeksiaay, amkKe came MOHSTTSA JKaHPy IMOB’s3aHE 13 HU3KOK JIIHTBICTUYHUX SIBHII 1

JTUCITUTUTIH, SIKI MAlOTh CX0)KY KOMYHIKAaTHBHO-MOBJICHHEBI BIaCTUBOCTI[39, c.24].

Hist pomany posropraethesi B Cepenzem’i TpeThoi 100u. ToKiH He MpUayMaB Ha3By
Cepenzem’s. HacipaBai 11e MOJiepHi30BaHa BepcCis Ha3BU CBITY, HACEJICHOTO JIFOIbMHU, SKa
BUKOPHCTOBYBAJIaCSI B  CTApPOJIaBHIX IIBHIYHOEBPONEHCHKUX MOBaX, TaKUX SK
NaBHbOAHTNINChKa (middangeard) 1 cepennboanrTiiiicbka (middelerde) [38, c.17-18]. Y
pOMaHi po3noBiiaeTbes Mpo xobita bink0o berrinca 1 npo mpuroau, y siki BiH HOTpaIuisie
pa3om i3 yapiBHUKOM [ eHaanb(pOM 1 PO THOMIB.

«Xo0it, abo Tyau 1 3BIATW» cnoyarky Oyna ictopieto, axky Jlx. P. P. Tonkin
PO3MOBiIaB CBOIM JITAM. Y TakoMy BHUIIAII BOHa Oyna HamucaHa aech MK 1929 1 1936
poxamu. Omny6rikoannii TBip B 1937 poui. Moro ommcyiors sik deHTesiiiHuii poman,
1CTOPII0 TEPOTYHOTO MOUIYKY Ta JUTAYY 1CTOpit0. Po3MoBib B KHU31 BEIEThCS Bl TPETHOL
ocoOu, SKOI0 € Bce3Harounil omoBigad. OmoBigay po3MoBijlae YUTadeBl AYMKH X00iTa, a
TaKoX KOMEHTYE iX 1 JJoloMarae po3rajyBaTu ynTadeni xiJ1 kBecty. OnoBijiad 1 TOH OMOBIII
y pomaHi «XoOir, ab0 TyAu 1 3BIATH» TMOACKYAM € KOMIYHMMH, a 1HOJI CTalOTh
noOnaXIMBUMH 710 ynTaya. g moOnaxknuBicTh He Oyia YUMOCHh HE3BUYAWHUM y KHUKKAX
JUTSL IITEN Ha moyarky XX CTOMNITTS, @ JOTIOMAara€e aBTopy BBECTH JUTUHY Y 3aXOILUTIOIOUUN
CBIT mpurof 1 (aracTuku 3a JOTIOMOTOI0 MPHUHOMIB Ta CBITOOYIOBH, YCIAIKOBAHUX BiJl
Tpaauilii GoJabKILOPHOI YapiBHOI Ka3ku [27, ¢.233].

JUx. P. P. TonkiH BUKOPUCTOBY€E PI3HOMAaHITHI CTHJII MHCbhbMa. [HOM1 pO3MOBIJIb CTA€

Maiike TTOeTUIHOI. barathoMm mepcoHa)kaM HaJaHO BJIIACHUH THN MOBJICHHs. binp6o iHOA1
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oOpaxkaeThcs Ha [anjans(a 4u rHOMIB, 1 TOJI HOro MOBa 3MIHIOETHCSA Ha GiIbII ODIIiiHy
Ta «rigHy». TOpiH 3a3BHYail JIAKOHIYHUHM, 1HOAI cepauTuil. Tpoii BUKOPUCTOBYIOTH
PO3MOBHY MOBY, B HUX IOraHa rpamMaTHka. 3Aaerbcs, mo [omiyMm 3aBxkau po3MOBISE 3
KMMOCH 1HIIMM, 1 1OT0 MOBa CIIOBHEHA 3BYKIB «C». MoBa ro0iiHiB CHOBHEHA HACHJILCTBA.
JIx. P. P. Tonkin BBOAUTH B MOBJICHHS MEPCOHAXKIB 0araTo CTapux CJiB 1 HOBOTBOPIB.
XapaktepHor ocoOnuBicTio pomany Jx. P. P. Tonkina «Xo06iTt, a60 Tyau 1 3BIATH» €
MPOTHUCTABIICHHS apXaiYHOTO ¥ Cy4aCHOTO CTaHJApTiB MOBEIIHKH MEPCOHAXIB, 30KpeMa
yepe3 CTWIICTHKY MOBH TiepcoHaxiB. lonoBHuMI repoit, bine6o TopOun, HamiineHUH
OararbmMa XapaKTEpPUCTUKAMH CYYaCHOI JIFOJMHM 1, SIK HACHIJAOK, Ha TJi CTapOJaBHHOTO
CBITy € TIEBHUM aHaXpOHI3MOM. Y KHH31 MOpYyIIeHa MpoOiieMa CIiBBIIHOIICHHS JIFOIUHU
Cy4acHOi KYJNBTYpH 3 TIpaJaBHIMH TepOsIMH, B OTOYCHHI SIKHX BOHa mepedyBac.
[TucpMeHHUK 3MalbOBYE MOCTYHAIbHUNA PO3BUTOK TOJIOBHOTO T€POsl — Yy4acTh y MPUTOAAX
ctae mia binp6o nuisixom camorizHaHHA. Y KOHQUIIKTI 3a CKapOu, SKUM BUHUKAE B MI3HIN
¢azi croxety kuury, Jx. P. P. Tonkin xapakTepHO MOKa3y€e NPOTUCTOSHHSA MK TOYYTTSIMU
XKaa00u 10 MaTepiaJIbHUX I[IHHOCTEN Ta JYXOBHUM XPHUCTUSHCHKHUM CBiTOM [27, ¢.233].
3aranpHUN HacTpilt pomaHy-heHTa31 3a3Ha€ 3MiH BIPOJOBXK 1CTOPIi, BiJ0OpaXkarouu
po3BUTOK mepcoHaxkiB. CyO'€eKTUBHICTh ABTOPCHKOTO Oau€HHSI TICHO MEPEIUTITAETHCS 3
00'€eKTUBHUM 300pa)KEHHSAM MIMCHOCTI Yepe3 MPU3MY MepCcoHa)ka, M0 J03BOJISE€ PO3KPUTH
BlacHI nepexxuBaHHs TBopus [24, c.277]. IlepeBaxkHa 4YacTHMHA TBOpPY BHUTpHMMaHa B
JIETKOMY TOHI, aBTOpP BBOJUTH B OMNOBIAL 0€3714 KOMIYHUX CHUTyaIliii, BUKOPHUCTOBYE
ipoHito. OgHi€r0 3 0COOTUBOCTEHN KHUTH «XO001T, a00 Ty/H 1 3BIATH» € YaCTE BUKOPUCTAHHS
nicenb. lloetnuna cknagoBa pomany JIxk. P. P. TonkiHa MICTUTH Takl >KaHpU SIK yCHa
icTopisi, catupa, pododa (MapIroBa) IMCHS, KOJIUCKOBa, Turad Ta eneris [41, c. 5]. «[06it»
NpU3HAYaBCs HAcammepes JUIsl JUTSU0l aymuTopii, TOMYy aBTOp MOCIIJOBHO BAA€ETHCS 10
MTOM'SIKIIIEHHS OTHMCY CTPANTHUX MO Ta HEOE3MEeK 32 paXyHOK TYMOPUCTUYHOTO TOHY. L[5
0COOJMBICTh XapaKTepHa MEPEeBaXHO JJISI PaHHIX eTamiB ICTOpPii, KOJHM BiJIOYBAEThCS
3HAMOMCTBO yuTaya 3 Ka3koBUM cBiToM CepenzemM’s. Y mepuioMy po3Aill MUCbMEHHHUK
PO3MOBIAE PO MOXMYP1 ¥ TparivyHi 1moii, HABOAUTH CIOTa U THOMIB IMPO HaMaj ApakoHa
Ta 3HMKHEHHs Oarbka TopiHa, a 3arutanoBanuit moxig Ao CamotHboi Iopu €, mo cyTi,
0e3HaniiHuM 3aaymoM. o6 mom'skmmTy noxmypicte onosial, Jx. P. P. Tonkin akTuBHO

3aCTOCOBYE B  TEKCTI pomaHy-(peHTa3l TryMOpucTHYHI BcTaBku. Lleit 3acib
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BUKOPHCTOBYETHCSI aBTOPOM 1 B HACTyITHUX PO3JijaX KHUTH. HalsickpaBimmM TpHUKIaIoM
€ emi301 3 «X00i1T, a0 Ty 1 3BIATHY, Y SIKOMY KPOBOXKEPIIUBI TPOJI1 XalarTh THOMIB, 100
3'icTu ix. HampyxeHIiCTh ClieHH aBTOp po30aBJisie MIISXOM BUKOPUCTAHHS TYMOPUCTUYHOTO
edexTy, KUl Crpapisie OMUC TPOJIIB Ta iXHbOI MOBEAIHKH — BOHU 300pa)k€Hi aBTOPOM B
o0pa3i MmapomiHUX TIEPCOHAXIB, SAKI M'IOTh IMHBO, PO3MOBISIOTH Ha JIOHJIOHCHKOMY
JiajJeKTl KOKHI Ta 003MBalOTh OJUH OJHOTO HAWPI3HOMAHITHIIIMMHU MPI3BUCHKAMH, SIKI €
JOPECYHUMHU:

“What the ’ell William was a-thinkin’ of to bring us into these parts at all, beats
me—and the drink runnin’ short, what's more,” he said, jogging the elbow of William,
who was taking a pull at his jug [43].

[Ile omniero mpukMeTHOor pucor pomany Jx. P. P. Tonkina «Xob6it, abo Tymu i
3BIATH) € KOMI3M.

[le mMmu MokemoO 3’dCyBaTH III€ 3 MEPUIUX CTOPIHOK poMaHy, A€ 3a JOMOMOTOI0
OHOMATOIIOETUKH, SKa 3arajioM BXKUBAE€ThbCS 3a JJII HaJlaHHS TBOPOBI OapBUCTOCTI [6,
c.74], TMCbMEHHUK TIEPEIa€ CXOXKICTh THOMIB 3a JOIIOMOTIOIO 1X IMEH:

Soon Dwalin lay by Balin, and Fili and Kili together, and Dori

and Nori and Ori all in a heap, and Oin and Gloin and Bifur and Bofur and

Bombur piled uncomfortably near the fire.[43]

OpuH 13 HAUNOWIMPEHIIUX JIIHTBICTUYHUX MPUHOMIB CTBOPEHHS KOMIYHOIO — 1€
KamaMOyp sIK Tpa CJiB Ta Ipa 3i ciioBaMu. B 0CHOBI KaiaMOypy MOXKYTh OyTH, HAIIPUKIIA],
omorpacdu abo oMo oHH.

Hanpuknaz, komu Tposii BUPILIYIOTh, SIK iM 3'icTu Oi10maxy xo0ita, butb0o 3iakaHo
MUTIATH:

And please don 't cook me, kind sirs! I'm a good cook myself, and cook better than 1
cook, if you see what I mean [43].

KomiuHicTh OMOBiAI KHUTH BUPa)XarTh TakoK (oHeTH4HI 3acobu. dopma, 3ByKoBa
000JIOHKA CIIIB CTa€ KOHOTaTUBHUM €JIEMEHTOM 3MICTY Ta OTpUMYE IHPOpMAIIHHUN 3aps/Il.
After a while Gollum began to hiss with pleasure to himself: ‘Is it nice, my preciousss? Is
it juicy? Is it scrumptuously crunchable? [42].

VY TekcTl poMaHy BUKOPHCTAHO 3BYKONMC, SIKMH mepenae arMocdepy 1 3HallOMUTh

YuTaya 3 XapakTepoM 1 3BHUKaMH OTHIHOTO, CIU3bKOTO [0ommyma. ABTOp 3asBIIsi€, M0 MOTO
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NEPCOHAXK HE PO3MOBIISE, A «MI-W-WUNUMb I C-C-ceucmumoy (I1€CIOBO fo hiss) [41], a
MOTIM TIOKa3ye IIe 3a JIONMOMOTOI0 aJiTepariifHOr0 CKyMYeHHS Y WOTO MOBI HIUTUISYMX 1
CBUCTSYUX MPUTOJOCHHUX .

3a 1ONOMOIOK CTHJIICTUYHUX HNPHUMOMIB CUHTAKCUYHOTO PIBHS TAKOX JOCATAETHCS
€MOTHUBHICTb JUCKYPCY XYI0KHBOTO TEKCTY, 110 TaKOX LLTocTpye TBip [3, ¢.110]. JIx. P. P.
TonkiH oxo4e BHUKOPHUCTOBYE TOBTOPH, NEpPEepaxyBaHHs Ta MapayelibHl KOHCTPYKIIII.
Komiunmii edekt peamizyeTbcs 3aBOSKH IIIKPECICHOMY HArpoOMaJKEHHIO, HAIMIPHOMY,
HAJATO JAOKJIaIHOMY Mapaienizmy. HaBenemo npukian 3 TBOpY:

... and they all began discussing dragon-slayings historical, dubious, and mythical,
and the various sorts of stabs and jabs and undercuts, and the different arts, devices and
stratagems by which they had been accomplished [43].

Jlx. P. P. TonkiH moOMTh BUKOPUCTOBYBATH JIHTBICTUYHI mapomii. Y pomani
NapoayeThCs OYKBaJbHO BCE: BiTaJbHI MPOMOBU ODIIIHHUX 0cCi0, FOPUANYHI JOKYMEHTH,
OTOJIOIIEHHS Ta HaBITh TOCTU. YWTau crpuiiMae Ie came SK MNapoiilo, aje JEeTrKo
BITI3HAETHCS CTHIIb, IO MTAPOTYETHCS:

Burglar wants a good job, plenty of Excitement and reasonable Reward... [43].

B ocranHIX po3ainax ictopis HaOyBae CEpPHO3HIMIOrO W MOXMYPIIIOro BIATIHKY. Y
PO3MOBII TPO JOIIO KUTENIB cnianieHoro O3epHoro Micta MMCbMEHHUK MPSIMO TOBOPUTH,
mo Oarato 3 HHMX IOMpE BIJ TONOAYy Ta XBOpoO. ['HOMH, sKI Ha MOYATKy KHUTH
Jix. P. P. Tonkina HaraayroTh «Tpymy KomenianTiB», miag dac butBu Il'sthox Boincts
NIEPETBOPIOIOTHCS. HA CYBOPHUX 1 MYXHIX BOiHIB. 3arajioM CTHJIICTUKA OCTaHHIX PO3JILIiB
poMaHy cTae HaOMMKEHOI0 10 CKaHAMHABCHKMX car. PosmoBinairouum npo nepedir
KOPCTOKOT OWTBH, HAPATOP JIAKOHIYHO TIOBIJOMJISIE, IO, OCKUIBKHM TOPiH 3aTMHYB, TO HOTO
mieMminauky, Kimi 1 ®imi, 3BicHO, Takok 3arunyiad. I{i BimoMocTi BiACWIAIOTH [0
CTapoOAaBHBLOTO MOTHBY, 3TIHO 3 SIKUM Te€pOil TMOBWHEH OyB 3axWimaTd B OOI0 CBOiX
CTapIIUX POAUYIB.

Texkct pomany Jx. P. P. Tonkina HamoBHEHMM TakMMHM TpONaMu, SK EIITET,
nopiBHSAHHS, MeTadopa, rinepdoia, Oka3ioHai3M, ipoHis, KaJamOyp TOIIIO.

[IponeMOHCTpYy€EMO BKMBAaHHS MOPIBHAHHS TaKUM MPUKIIAIOM 3 POMaHY:
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My armour is like tenfold shields, my teeth are swords, my claws spears, the shock
of my tail a thunderbolt, my wings a hurricane, and my breath death! [43].
MeTtadopuuHiCTh MOBH POMaHY MIATBEPIKYE TAKUN YPUBOK:

Is that The Mountain? asked Bilbo in a solemn voice, looking at it with round eyes
[43].

[IpoananizyeMo o0cobauBOCTI (YHKIIOHYBaHHS JIGKCUYHHUX TpaHchopMaiii y
nepeknanl Tekcry Jx. P. P. Tonkina «Xo6it, abo Tyau 1 3BiATH», BUKOHAHOTO
O. Mokpoonbebkum Ta O. O'Jlip.

Jlns nmepenaui omoBiai pomany-(entaszi k. P. P. Tonkina «Xobit, abo Tymu 1
3BIATH»  YKPAiHCHKOIO MOBOIO TEPEKJIajiad BHUKOPUCTOBYE KiJTbKa OCHOBHUX CIOCOOIB
JIEKCUYHUX TpaHchopmarliii:

1. TIlepexmanmanpka TpaHckpunmis. IIponeMOHCTpYeEMO BKHMBAaHHS —IEpeKagadyeM
TpaHckpunili y nepeknasnal pomany Jx. P. P. Tonkina «Xo0it, a0 Tyau 1 3BIATH:

As I was saying, the mother of this hobbit - of Bilbo Baggins - was Belladonna Took,
one of the three daughters of the Old Took, head of the hobbits who lived across The
Water, the small river that ran at the foot of The Hill [43]. — Sk s nouas 6ys cosopumu,
mamycero Yyvboeo 206ima — moomo binbbo Topouna — oyna 3namenuma benaoonna Tyk,
00Ha 3 mpwvox crasuux 0oHbok Cmapoeo Tyka, cmapitiwunu 200imis, Kompi Hculu 6
3apiuui — no moti 6ix manenvKkoi piveuxu, wo npomixana oinsa nionixcowcs Ipueipka [41].

3a BIATBOpEHHS BIAacHOI Ha3BHu Took miepekiagay nepeaaB YKpaiHCbKUMU JIiTepaMu
HE HaIMCaHHS, a 3BYyYaHHS aHIIIACHKOTO 1MEHI, TOOTO IIe Mepeaada 3BYKOBOi (hopMH
mitepamu Tyk.

TpanckpuOyBaHHS Mae MicIle ¥ 3a MepeKiaay yKpaiHChKOI MOBOIO ciioBa hobbit —
MaJIeHbKUX M1(DIYHUX 1CTOT, CXOKMX Ha MaJICHbKUX THOMIB:

In a hole in the ground there lived a hobbit [43]. — V nopi nonio 3zemnero snue cobi
200im [41].

3a J0MOMOTOI0 TPAHCKPUIILII BIITBOPEHA TAKOXX OHOMACTUYHA OAMHULS Bungo y
HACTYITHOMY PEYCHHI:

Mr Bungo Baggins, Bilbo's father, built a luxurious hobbit-hole for his wife (and
partly with her money), and there they remained to the end of their days [43]. — Bynzo,
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bamwvko binvoo, 30y0ysaes ona Hei (3a ii epowi nowacmu) WoOHAUPO3KIWHIULY 200IMIB-CbKY
Hopy — makoi He 3Hatimu 06y10 Hi nio, Hi 3a I oporo, Hi no moti ik Boouyi [41].

2. TpancmiTepallito IpoAeMOHCTPYEMO TaKUM TPUKIIATIOM:

One morning, when Bilbo Baggins was standing at his door after breakfast smoking
a long wooden pipe, Gandalf came by. Gandalf! [43]. — Hxoce 6ono max cxknanocs, wo
00H020 MUXECeHbKO20 DPAHKY, 0AB8HO-0ABHO, We KONU HA C8Imi OVI0 MeHule 2amopy ma
Oinvuie 3eneni, a 2cobimiecbke niem'ss 6yno we uucienne i baecame, binvbo 3nomkinuc,
nocHioagwiu, Kypus 0ins ce0ix 08epell 008JCENe3HY NIONbKY, WO MPOoXu He MOPKALACS
B0BHUCMO20, 00AUIUBO PO3UECAHO20. BONOCCAYKA HA NAAbYAX Hie. Adc 2yibk — iode
I'anoangh. I'anoangh! [41].

Im’st Gandalf'y naBeneHoMy niepeksiajii TpaHCIITePY€EThCs K [ anoang.

3. KanskyBanusa. Konm cripaBa cTocyeThes peaniid, SKi CIyTyIOTh y POMaHi 3acO00M
BUPA3HOCTI, OCOOJIMBO THX, SKI TaK caMO BIiJOMi JJI PEIUIIIEHTa MOBH II€peKIIany,
HANUOUIBII MOMYJISIPHOIO NMEPEKIIATABKO0 TPAaHC(HOPMALIIEIO CIYTYE KaJIbKyBaHHS.

As I was saying, the mother of this hobbit - of Bilbo Baggins - was Belladonna Took,
one of the three daughters of the Old Took, head of the hobbits who lived across The
Water, the small river that ran at the foot of The Hill [43]. — Ak s nouas 6ys cosopumu,
mamycero yvboeo 206ima — moomo binbbo Topouna — oyna 3uamenuma benaoonna Tyk,
00Ha 3 Mpbox caasHux 0oHvok Cmapoeo Tyka, cmapiviwunu 200imie, KOMpi JHCUIU 8
3apiuui — no moti 6ix manenvkoi piveuxu, wo npomixana oins nionixcocs Ipueipka [41].

Bapro 3BepHyTH yBary Ha BiITBOpeHHs TomoHiMiB, ki J[. P. P. Tonkin BxuBae y
poMaHi. Y HaBeIEHOMY pEUYEHHI 3ycTpiuaeMo ABI TonorpadiuHi Ha3Bu across The Water
Ta foot of The Hill, sxi 3a nepexiany BIATBOPEHI OUIBII 3BUYHUMH JJISl YKPaiHCHKOTO
yuTavya TOMOHIMaMu: 3apiuus Ta Ilpucipox. 110 Tpanchopmarliiro MoxeMo KBajidikyBaTu
SIK KaJTbKyBaHHS.

Tonkincekuii TonoHiM Dale in the North nepexnamnauka O. O’Jlip BiaTBOpmIiIa 3a
JOTIOMOTOX0 KallbKyBaHHS: [lieniunut [in. 1a xx TpaHcdopmMaliis MoKJIageHa B OCHOBY
mepenadi iHIKAX TOIMOHIMIB 3 aHami3oBaHoro pomany: Oakenshield (Oak + shield) —
Ilybowum = J1y0 + mur; the great Mill — Benuxuii Maun, Front Porch — nepeoniii eanoxk,
the Front Gate — [lepeons bpama.

Hagenemo i1 iHIMiA npukiiag BKUBAHHS KaJbKyBaHHS Y TEKCTI pOMaHY:
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“Old Tooks great-grand-uncle Bullroarer, who was so huge (for a hobbit) that he
could ride a horse [43]. — «IIpanpaosovko Bukopes, sikuii 68 HacminbKu enudesHuUM (05
2obima), wo mie i30umu eéepxu... [41].

OdeBugHO, MO TEpeKIajadka crupanacs Ha CTPYKTYpy CKIAQTHOI aHTITIHCBKOL
nexkceMu Bullroarer, sxa cknanaetscs 3 bull — Ouk 1 roar — peBiTH. YKpaiHOMOBHA KajibKa
30epirae CTPyKTypy OAMHHUIII  MOBH OpUTIHAIY Ta MaKCUMaJIbHO BIATBOpIOE 1l
MparMaTUIHUI MOTEHITIaN 1 QYHKITIOHATHHE HAaBAHTAKCHHS.

Ax Oaunmo, 3a TepeKyIaay JIEKCUYHUX CTHJIICTUYHHUX 3aco0iB Yy poMmaHi
JIx. P. P. Tonkina «Xo0it, abo Tyau 1 3BIATH» YKPAiHCBKOIO MOBOK BUKOPHUCTOBYETHCS
IPUIOM KaJbKyBaHHS, TOOTO MEPEKIIaJl CKIAJHUX CJIIB 1HO3€MHOI MOBH IIUISIXOM 3aMIHU ii
CKJIaJIOBUX 4YacTUH — Mopdem abo ciiB (y pasi CTIMKUX CIOBOCIONYYEHB) 1X JIEKCUYHUMHU
BIJIMOBIIHUKAMHU 10 MOBH MEPEKIATY.

UYepes Te, 110 MOBHI CHCTEMH YKPaAiHCHKOI Ta aHIIIMCHKOI BIJIPI3HSAIOTHCS OJIHA Bij
OJTHOI HE TUIbKU JIEKCHUKOIO, a ¥ TPaMaTUKOI, MEPEeKIaaadeBl 3a BIATBOPEHHS JEKCUUHUX
cTwrictuuHux 3aco0iB 'y pomani k. P. P. Tonkina «Xobit, abo Tyaum 1 3BIATH»
YKpaiHCHhKOIO MOBOIO JIOBOJIUTHCS BUKOPUCTOBYBATH IpaMaTU4HI Ta JIEKCUKO-TpaMaTH4HI
Tpancpopmaiiii. OcoOIUBO YACTOTHUMM € TrpaMaTuyHi TpaHchopmaiii (3aMmiHu)
MOp(]oIoTiyHOTO Ta CHHTaKCU4YHOTrO Xxapaktepy. L{i Tpancdopmarlii 3a nepexinany poMany
BUKJIMKaHI PI3HUMH MPUYHHAMHU TPAMAaTHIHOTO Ta JIEKCUYIHOTO TIaHy. Y JACIKUX BUIAIKAX
BOHH TICHO MEPEIUTITAIOTHCS 1 MAIOTh JIEKCUKO-TPAMATHYHUNA XapaKTep.

4. JlekcwuHi 1 rpaMaTu4H1 3aMiHM. J{JI9 BIATBOPEHHS €KCIPECHUBHOCTI XYI0KHBOTO
JTUCKYpCYy TepeKiiajiadl BIAIThCsA 0 Takoi Mepekiiajiaibkoi TpaHcopMaillii, sIK 3amiHa.
JlekcuuHy 3aMiHy JE€MOHCTpye HacTtynmHe pedeHHs 3 pomany JDk. P. P. Tonkina, 3a
nepeKiIaay sIKoro BKHUTO 3aMiHy aHIIIHCHKOTO IMEHHUKA comfort yKpaiHCbKUM 1IMEHHUKOM
812004

Not a dirty, wet hole, filled with the ends of worms and a bad smell, nor yet a dry,
sandy hole with nothing in it: it was a hobbit-hole, and that means comfort [43]. — Hi, ne ¢
OpuoKill 6pyoHitl 60102l HOpI, Oe 38I0YCilb CMuUpYams X80CMuU XpoOAKie i cmepoums
MEaHHIO, ajle U He 6 CYXill [ NOPOJNCHIU NiwaHill HOpi, 0e Hi HA WO NPUCICMU Ui HIYO20

3'icmu: mo 6yna cobimcwvka Hopa, a omakce, — 3 ycimu euzooamu [42].
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BukopuctanHs JEKCHMKO-TpaMaTHYHUX 3aMiH, KOJHM 3a TIepenadi JICKCUIHHX
CTHJIICTUYHUX 3ac00iB BiIOYBarOThCS HE3HAYHI 3MIiHH, IO 3a4ilalOTh JICKCHYHUN CKIIaJl
MeTapOpUYHOTO  BHpa3y, CIMITeTY, MOPIBHAIBHOI  KOHCTPYKIIi  (BUKOPHUCTAHHS
CUHOHIMIYHUX MOHATH, 3aMiHAa MOBH B METa()OPHUUHOMY BUPAKEHHI 1 T.1.):

Is that The Mountain? asked Bilbo in a solemn voice, looking at it with round
eyes [43]. — Ta cama 2opa? — Bueyknys bBinbbo, 3 01a20208IHHAM OUENAUUCL HA Hel
oKkpyziumu ouuma [42]. ABTOp mepekiiaxy J0Ja€ CIOBO 01a20208iHHAM, POOIITIN aKIEHT
Ha OIS/ IEPCOHAXKA.

3a 3aMiHM wieHIB pedyeHHs BiAOyBaeTbcsi mepelylnoBa CHHTAKCHYHOI CXEMU
noOynoBH pedyeHHs. SIK mpaBWiio, mepenadya JyMKH, BUPAKEHOI OJJHUM YJICHOM PEUEHHS B
AHTITINCHPKOMY TEKCTI, 3a JIOIIOMOTOO 1HIIIOTO 4JIeHa PEYCHHS B MEpEeKiIai, He CIPUYNHSIE
CMUCJIOBE CTIOTBOPCHHS:

Then there was tremendous excitement [43]. — Cmpaxcnuku 8iouynu HesumosHe
xeuntosanus [41].

Hobbits have no beards [43]. — bopoou y xobimis nemae [42].

5. OnyuieHHa. Y HacTymHOMY PEYEHHI BUSIBICHO TpaMaTHYHy TpaHCcHOpMalliio
OMYLIEHHS: B aHMIIMCHKOMY BaplaHTI MHUCbMEHHHUK BXXHUBA€ JIECIOBO means, NEPeKia
OITyCKa€ Horo, OCKUIbKY TpaMaTHYHA HOPMa YKPaiHChKOi MOBH JIOMYCKA€ 3aMiHY MPUCYIKA
BIJIMOBITHUM PO3JIIOBUM 3HAKOM — JiedicoM. BomHovac 101aHO NPUKMETHUK ycima, SKUn
AKIICHTY€E YBary Ha MaKCUMaJIbHUX 3PyYHOCTSIX TIOMEIITKaHHS X00iTa.

Not a dirty, wet hole, filled with the ends of worms and a bad smell, nor yet a dry,
sandy hole with nothing in it: it was a hobbit-hole, and that means comfort [42]. — Hi, ne ¢
OpuoKill 6pyoHill eon02ill HOpi, Oe 38I0YCilb CMuUpYams X80CMU XPOoOAKI8 i cMepoums
MBaHHIO, ajle U He 6 CYXill [ NOPONCHIU NiwaHill HOpi, 0e Hi HA WO NPuUcicmu Ut HiYO20
3'icmu: mo 6yna cobimcwvka Hopa, a omace, — 3 ycimu euzooamu [42].

VY HuleHaBeeHOMY pPEUeHHI TaKOXK BHUSIBICHO TpaHCQOpMaIlilo OMYIIEHHs, a caMe
IPUCYJIKA IS, SIKAW, BIAMOBIIHO 10 YKPAiHCHKOTO MPaBOMKCY, 3aMIHEHO Ha Aedic.

A life that is worth more than all the gold in erebor [43]. — ’Kumms — yinniwe 3a éce
3010mo 6 Epebop [42].

6. Konkperuzarisi. 3a nepekiaay CTHIICTUYHUX 3aC00IB BUKOPUCTAHO TaKOX TaKy

TpaHC(hOpMaIIil0 SIK KOHKpeTH3alito. 3a BUOOpY IbOro crocoOy BIATBOPEHHS 3aco0iB
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BUPA3HOCTI MEpeKiaiayl KepylTbCcs OaXaHHSAM I1HTEpNpPETyBaTH aBTOPCHKUU 3a1yM,
yTOUHIOIOTh JeTani ommcyBaHoro J[k. P. P. Tonmkimmm cBity. HaBememo mpukian
KOHKpeTu3alii metadop:

He was as noble and as fair in face as an elflord, as strong as a warrior, as wise as
a wizard, as venerable as a king of dwarves, and as kind as summer [43]. — Bin 6ys
O1a20pOOHULL | NPEKPACHUL OOTUYYAM, K KOPOIb elbqhie, MOSYMHIU, K 8OiH, MYOpUll, K
YAKJIYH, 8EIUYHULL, K KOPOIb 2HOMIS, | 000puli, ik cnekomue nimo [41].

7. T'enepasizaiiisi — IpuHioOM, MPOTUIICKHNUN KOHKPETH3alli1, Ie1I0 MEHII MOITUPEHUN
y nepekiagax tekcty pomany Jx. P. P. Tonkina:

They used to go up like great lilies and snapdragons and laburnums of fire and
hang in the twilight all evening! [43]. — V nebi supocmanu zizaumcwoki 6ozHaHI ninit,
po3nyckanaca 1eeo6a 3i6Ka a0 uie AKACL KGIMKA... 60HU YGLIU [ NANAXKOMIIU 00
mempsesu! [42].

8. CuHTakcu4He yNOAIOHEHHS — 1€ CIOCIO Mepekyanay, y SKOMY CHHTaKCH4YHa
CTPYKTypa OpWIiHANy TEPETBOPIOETHCS HA AHAJOTIUHY CTPYKTYpy MOBH TIEPEKIay.
3a3BUuail, 3aCTOCYBaHHS CHHTAKCUYHOTO YTMOAIOHEHHS CYMHPOBOIKYETHCS JEIKUMU
3MiHAMHU CTPYKTYPHHX KOMIOHEHTIB. [lepeknamaroun 3 aHTMChKOI MOBH Ha YKPaiHCBKY,
HaANPUKIIaA, MOXKYTh OIYCKATHCS apTUKII, JI1€CIOBA-3B’SI3KH, 1HII CIY)OOB1 €JI€MEHTH, a
TaKoX B10yBaTucs 3MiHU Mopdosoriunux Gopm: anything in the end.

Perhaps he lost the respect of his neighbors, but he gained ... however, you will see
for yourself whether he gained anything in the end in the end or not [43]. — Moowcauso, 6in
[ empamus nosazy cyciois, ane 3ame npuoodas ... 6mim, nooauume cami, npuobas 6iH ULOCH
Hanpukinyi yu Hi [42].

9. UneHyBaHHS PEYCHHS — II€ CMOCIO MepeKkany, y SKOMy CHHTaKCUYHa CTPYKTypa
peUeHHSI B OpHTiHAJl MEPETBOPIOETHCS HA MBI 1 OUIBII MPEIUKAaTHUBHI CTPYKTypH MOBHU
nepeknany: He could have clapped and shouted for joy, but he did not [43]. - birtvoo mano
He 3a715na8 y 00JIOHI I He 3aKkpuuas 6i0 padocmi. Ane cmpumaecsa [41].

Po3rnsiHeMo 11e OMH TPUKIIAJ 3aCTOCYBaHHS YJCHYBaHHS PEUCHHS Yy TEpeKiaji

pomany JIx. P. P. Tonkina «Xo06iT, 260 Tyau 1 3BIATHY:
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Although the weather improved and neither that day, nor the next, nor the next, did
the travelers sing or tell stories [43]. — Ilozooa eunpasunacsa. Ane Hi ybo2o OHA, Hi
HACMYNHO20, Hi e yepe3 00UH MAHOPIBHUKU He chieanu i He po3nogioanu icmopiiu [41].

B ocrannbomy npukiiazii BUAUICHHS OAHIET 3 YACTUH aHIIIMCHKOTO BUCIOBIIOBAHHS
B OKpEME pEYEHHS y TMepeKyiaji J03BOJISIE YITKO BHUPA3UTH HASBHE B OpUTiHAII
IIPOTHUCTABIICHHS.

VY mepeknani akieHT 3po0JeHO camMe Ha Te, IO IMOTo/a BUIIPaBUJIACS, TOMI K Y
TEKCT1 OpUTIHATY 1Iel (aKT € CKOpillle JOTIOBHEHHSM: ..., HABIMb HE38ANCAIOUU HA me, WO
nocoda nokpawuiacs. BUKOpUCTaHHS NPUHOMY YJICHYBaHHS TaKOX CIPUYUHUIO 3MIiHY
CTPYKTYpH PEUCHHS.

10. O0'eqHaHHAM peUYeHb HA3UBAETHCS TAKHUM CIOCIO Mepekiady, e ABa a0o OubIie
HAWUIPOCTIII peyeHHs MEePETBOPIOIOTHCS Ha OIHE CKIaaHe. YacTo mpuitoMu 00'eTHaHHS Ta
YJICHYBaHHS MOXYTh CITIBICHYBAaTH TaKUM YMHOM, IO OJIHE PEYCHHS pO30MBAETHCS HA JBI
YaCTHHH, 1 OTHA 3 HOTO YaCTHH MOETHYETHCS 3 1HIITUM PEUCHHSIM:

He stopped and listened. It did not sound like goblins; so he crept forward
carefully [43]. — Bin 3ynunuscs i npuciayxascsi: Ha 2007iHi8, 30aemvbcsi He cxooice. Bin
MuxeHbKo niokpascs onudcue [41].

11. OnymieHHs NpoIeMOHCTPYEMO TAKUM ITPUKJIIAJIOM 3 POMaHY:

Mr Bungo Baggins, Bilbo's father, built a luxurious hobbit-hole for his wife (and partly
with her money), and there they remained to the end of their days [43]. — Bynzo, 6amvko
binvoo, 36y0ysas ons mei (3a ii epowti nouacmu) woHAUPO3KIWHIULY 200iMiG-CbKY HOPY —
maxkoi He 3naumu 6yno Hi nio, ni 3a Ioporo, Hi no mot 6ik Boouyi [41].

Ax 6aunmo, mepexnamgauka O. O'Jlip 3anuimiae nuine mepiie iM’st X00iTa, OMyCKarouu
npi3Buile Baggins, 1100 yHUKHYTH TaBTOJIOT11.

[TepeBaxxHOo 3a Tepekiaay CTWIICTHYHHX JICKCHYHHX 3aco0iB  y poMaHi
JIx. P. P. Tonkina «Xo06iT, abo Tymu 1 3BiATH» TIepeKiiajiad BXKHMBAE KOMILIEKC
nepekyialalibkux TpaHchopmarlii, siki JOMOMararoTh MakKCUMaJIbHO TOYHO BIJITBOPUTHU
ABTOPCHKY IHTEHIIII0 Ta 30€perTH EKCIPECUBHICTh XYIOXKHBOI OmoBimi. Jlms mpuxiamy
IPOAHAJI3y€eEMO TaKe PEYCHHS 3 MEPILOi ITIaBU POMaHY:

It had a round door like a porthole, painted green with a shiny yellow brass knob in

the middle [43]. — Bona mana 0oeepuieno Kpyni 0eepi, cxodici Ha 6IKHO 6 Karomi
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gimpuibnHuka, — nogap6o6ani 6 3eleHull Komip, i3 OIUCKYYOI0 KYIACMOI PYYKOIO 3
2rc08moi Mioi pieHo nocepeoui [41].

3a BIATBOPEHHS AaHIVIOMOBHOTO pEYEHHsS TIepeKiazad BXKHUBA€E JIOMOBHEHHS,
YTOYHECHHSI, JICKCUIHY 3aMiHy. Y MOBI NIepeKIaay J0JaHO MPUHMEHHHUK pigHO, IKUH BKa3ye
Ha TOYHE MICIIE PO3TaIlyBaHHS JABEPHOI PYUKH, a TAKOXK MPUUMEHHHUK 008epuleHO, TOOTO
nepeksiazad akieHTye yBary Ha mpaBuWibHOCTI opmu BikHa. llle ogHuUM yTOYHEHHSM €
MPUKMETHHUK OucKyua. 3aMiCTh IMEHHUKA porthole, JUisl SIKOTO B YKpaiHCBKIA MOBI €
TOYHUUN BIJIMOBIIHUK UTIOMIHATOp TMeEpeKiazad BXXHUBAE PO3IIMPEHE CIOBOCIOIYYEHHS
BIKHO 8 Karomi 8impuibHUKa, Taka Tpancpopmariisi JonomMarae yKpaiHoMOBHOMY YHUTa4yeBi
Kpare ysSBUTH, K BUTJISIA€ BIKHO Y MMIJI36MHOMY TTOMEIIIKaHH1 X00iTa.

VY mepeknaai mporo pedeHHs, BUKOHAHOTO O. MOKpPOBOJILCHBKUM Ma€MO IIE iHIII
nepekIaaanbki Tpancdopmarii: WieHyBaHHS PEUCHHS, JICKCUYHI 1 TpaMaTHYHI 3aMiHU:

Jlo Hopu eenu Oeepi: Kpyeni-KpyeniCiHbKi, M08 LnoMiHamop Ha Kopaobni, we U
noghapbosani 6 3enenuii Konip. Axpaz nocepeouni na mux 08epsx cAasna Kpyeia pyyka 3
arcoemoi mioi [42].

I'pamatuyna Tpancdopmarlis mojsrae B 3aMiHI aHTIIACBKOTO NMPUKMETHUKA Shiny
YKPaiHCHKUM JIECIIOBOM cssid. YTOYHEHHS AKpA3 NOCEpeOuHi Ha mux 06epsx BKa3ye
TOYHE MICIIe TPUKPITUICHHS PyYKH.

Jlns mepenadi emTeTiB nepekiiagadl BAAlThCs EPEBAXKHO A0 1000pY €KBIBaJIEHTIB.
Ha migTBepmKeHHS IThOTO HaBEIEeMO KiTbKa MPHUKIAAIB 3 TBOPY OpHUTIHAIY 1 HOTO
YKPaTHCHKOTO MEepPEeKIIay:

The sun was shining, and the grass was very green. But Gandalf looked at him from
under long bushy eyebrows that stuck out further than the brim of his shady hat [43]. —
Conye casno, i mpasa 6yna nanpouyo seneua. Ilpome Ianoansg 3upknys na Ho020 3-nio
0062ux Kouiiamux opie, AKi UOUBANUCS 3a WUPOKI Kpucu 1o2o kanenoxa [41].

Jlx. P. P. Tonkin OyB MalicTpOM BJIYYHUX IOPIBHAHb. 3a TMEpEKJaay BOHU
30epiraloThCsi oO0OMa HaBEJEHUMH IMepeKiIajadaMi Ta BIJITBOPIOIOTHCS 3a JIOMOMOTOIO
YKpaiHOMOBHMX €KBIBAJICHTIB UM JIEKCUUYHUX 3aMiH:

There is little or no magic about them, except the ordinary everyday sort which
helps them to disappear quietly and quickly when large stupid folk like you and me come
blundering along, making a noise like elephants which they can hear a mile off [43]. —
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Yapysamu 60oHU AKWO U YMitOMb, MO Hebazamo, 8i00Mi iM milbKu Haunpocmiuii 6y0eHHI
yapu, wo 00noMazaromv, CKANCIMO, MUXO U WEUOKO We3Hymu, KO Mu, 300pO8e3HULL
HeOONlAOHULL HAPOO, BUCKOYUMO, 0V6a, 36I0KIIACh, MYROUYUU Ul 2aNACYyIOUU, MO8 CIOHU,—
a Yyromv 6OHU MOl 2anac 3a 00opy muno [42].

VY mnepexnani ¢pasy making a noise 3aMiHEHO NIENIPUKMETHUKAMU MYROYYYU [l
2anacyruu.

VY pomani 6arato BHUTYKiB, SIKi TOAIOTh XyJOXHIN OIMOBIJII €KCIpecii. 3a mepexiamLy
JUIst  iX BIATBOPEHHS YKpaiHCHKOIO MOBOIO TMeEpeKiajadi IepeBaXHO 3aCTOCOBYIOThH
BianoBiAHUKY: Dear me! — Ceimky miu!; Maminko piona!

Oco6nmB0o Garato yBaru mepekiaaadi 3BepTaloTh Ha BIITBOPEHHS MeTadop, SIKUMU
pscuie poman Jxk. P. P. Tonkina.3a nepeknanay uncieHHux metadop O. MoKpOBOJIbCHKUN
ta O. O'Jlip BIaroThCS A0 Pi3HUX CIIOCOOIB: OMYCKAIOTh 11 30BCIM, IEPEKIAAAIOTH TOCTIBHO
1 TOuHO a00 BHOCSTH CBIM ekBiBaJIeHT. [lepekiamadui oOuparoTh OCTaHHIN BapiaHT, ajie Bij
BOT0 ILIHHICTh XYHOXHBOTO TBOPY HE 3MEHUIYETHCA, MOrO 1/1es, 3MICT HE MPOrparoTh.
Hasenemo npukinan:

They used to go up like great lilies and snapdragons and laburnums of fire and hang
in the twilight all evening! [43]. — Boeni animanu 0oeopu, nibu eenuxi ninei, i enadionycu, i
Kumuyi Mimo3, 3asucarouu y eeuipuix cyminkax! [42].

Hamu BusiBnena Taka TpaHchopmalliss $K ULUTICHE TMEpPEeTBOPEHHsS (IIOBHE
nepeTBopeHHs MeTtadopu). Taka TpaHchopmallisi TOBHICTIO 3MiHIOE (PparMeHT MeTtadopu
opuriHaiabHoro Tekcry. [lopiBHsemo y nepekiianai O. MoOKpOBOJIbCHKOTO:

It then became pitch-dark — not what you call pitch-dark, but really pitch; so black
that you really could see nothing [43]. — Haueipwe 6yno enoui. Tempsiea cmasana
Henpo2nA0HOIo, | ye He nepebiibuienHs — 6OHU Cnpaegoi Hiuo2o He bauuau [42].

Y mepeknani O. MokpoBosibchbKOTO MeTadopa 3a3Hayia MEePEeTBOPECHHb 1 BUHIIOB
HOBUM MeTadopuIHU 00pa3 — Boeui animanu ... 3a8ucarodu y 8e4ipHix CymiHkax.

Jlo cxoxoi ctparerii Baanacsa 1 O. O'Jlip. ¥V 1i nepeknanai uuataemo: Bouu 3nimanu
820pY, MO8 BelUYe3Hi B02HAHI Jilel, YU POMUKU-COOAYKU, YU 30/10mutl OOWUK, i max i
sucinu 6 cymini yinuu eeuip! [41].

12. JlocniBuuii nepekiian. Yacto nepekianay BAAE€ThCS 10 IOCIIBHOTO BIITBOPEHHS

XyJ0’KHBOTO TEKCTY, IK-OT Y TaKuX Mpukiagax 3 pomany JIx. P. P. Tonkina:
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The far bank 6ys steep and slippery [43]. - [Ipomunexcrnuii 6epee 6ys kpymum i
cauzvkum [41].

Bert and Tom went off to barrel [43]. - bepm i Tom 6iditiunu 0o bapuna [42].

JocniBHu# nepeknan «Xo0iTH He MatoTh OOPOAN» HENPUHHATHUM.

HocniBauit niepeknan meradopu collect my wits, and have a drink yxpaiHCBKOIO
MOBOIO 3BYUUTh SIK 3ibpamu Miii po3ym i eunumu, aje€ TaKuW BapiaHT MepeKiaay €
HEBUITPABIAHUM, OCKUIBKH B YKPAiHCHKil MOBHIM TpaauIlii Takuii MeTadOpUIHUN BUCITIB
€ nuBHUM. 3anporoHoBanuii O. O’Jlip mepeximaag xod 1 He 30epir MOPSIOK CIIB Ta
OpUTIHAJIBHUM 3MICT, IPOTE Mepeaae 1 30epirae eMOUIMHO-OLIHHY 1H()OPMALIII0 BUX1THOTO
TEKCTY.

Dear me!" he went on. «Not the Gandalf who was responsible for so many quiet
lads and lasses going off into the Blue for mad adventures [43]. — Maminko piona! — ne
62asas 6in. — Yu ne moti I'anoangh, xmo 3amopouue 20106u CMLILKOM MUXUM XAONYIM Ma
oisuamam, i BOHU NOZHAUCS 8 CUHIO OANIUHY 3 D0XCeLIbHUMU npucooamu? [41].

VY BapianTi O. MOKpOBOJIBCHKOTO 11€ peUeHHs Mae Takud BUTsA: Ceimky mit! —
npoeaoue ein oani. — Yu ne moii ye Iandanvgh, kompuil 360poxo0UE CMINLKOX CYMUPHUX
IOHAKI8 [ digyam, SKI UPYUIUIU KYOUCHL 3d HeOOKpall HA NOWLYKU OOHCEBINbHUX NPpu2oo?
[42].

B upomy BapiaHTi MeTadopa nepekiiajieHa yKpaiHChbKOK MOBOIO iHakie. Metadopa
BHOCUTH HOBE 3HAUEHHS B peUeHHS. byKBalbHMIA MepeKia] «iTH B CHHSBY 3a IIaJICHUMU
MPUTOAAMU» 3aMIHEHUM BIAMOBITHO HA «NOCHANUCA 6 CUHIO OAIUHY 3 00JHCEBINbHUMU
npucooamuy» Ta «BUPYWUIU KYOUCb 3d HEOOKPAUl HA NOUWYKU OO0XHCEBLIbHUX NPpUu2ooy, 10 B
000X TepeKTaiax J03BOJISIE YUTAYCBI YSIBUTH KapTUHY IMOBHOTO Oe3maas. 3a3HauuMo, 10
B 000X YKpaiHOMOBHHX BapiaHTax TNeEpeKyaJ BUKOHAHUN HEOCIIBHO, CIIOCTEPIraEThCs
Binxin Bij opurinany. Y Bxutiit JIk. P. P. Tonkinum metadopi going off into the Blue for
mad adventures 3aKJajeHO HECTOKIMHMM Ta CTPIMKHM XapakTep, Ma€ BiJATIHOK
HECTO/[IBAHKU «PaNTOM TPAILISTUCS» Ta BUKOHYE €KCIIPECUBHY (PYHKIIIIO.

Y HacTymHOMYy TPUKIANI aBTOp TMEpPEeKiIaay HE BUKOPHUCTOBYE JIEKCHUHY
TpaHcoOpMaIlil0 TPAHCKPHUIIIII YM TpaHCHiTepallii, Kl 3a JaHUMHU JoleHTa BopoHiHoi

K.B., nHaifyacTiie BXHBaIOThCS 3a BIJITBOPEHHSI BJIACHMX HAa3B Yy HABEJICHHX 3pa3Kax
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nepekyany [2, c.62], a BIATBOPIOE 3HAYEHHS MNPSIMUM BIANOBIAHUKOM bag — cymka
(mopba), TOMy Mae Miclie Taka rnepekiaaaibska Tpanchopmaris. Baggins — Topoum.

3a /0MOMOro HEi aBTOP PO3KPUBAE IMILUIILIUTHE TOBIJIOMJICHHS, NPUXOBAaHE
3HAYEHHS NPI3BHILA, 10 PO3KPUBAE KOMIYHUI 3MICT Yy TEKCTI niepeknany [22, c.186].

[lepexnagaroun TOJMKIEHI3MHU BapTO MaM’ SATaTU MPO JAOTPUMAHHS OallaHCy 3MICTY 1
dbopMu, amke Mpi3BUIIA XOOITIB XapakTepU3YIOTh PUCH, NMpHUTaMaHHI 1X HapOAOBi, IO
MPOUTIOCTPOBAHO Y HaBeneHoMY (pparmenTi [28, ¢.340].

Tak, nnus yKpaiHOMOBHOTO 4HWTaya BKMBaHHS MOMIOHOI BJIAacCHOi Ha3BM BUKIIMKAE
MOCMIIIIKY, TOMY 1110, BOHO aCOIIIIO€THCS 3 0ararCTBOM, MIPArHEHHSIM JI0 HArPOMAJ[KEHHS:

This hobbit was a very rich hobbit, and his name was Baggins [43]. — Haw 206im
086 Oyarce 3amodicHum 2ooimom Ha npizeuwe Topoun [41].

13. OmwmcoBuii mepekian Y HACTYMHOMY TPHUKIAAI TEpeKiagad 3acTOCOBYE
OTMKMCOBHI MepeKIIa mij] 4ac BIATBOPEHHI MeTa(hOPUUHOTO BUCIOBIIIOBAHHS:

Dwalin and Balin here already, I see,” said Kili. “Let us join the throng! “Throng!"
thought Mr. Baggins. «I don't like the sound of that. I really must sit down for a minute and
collect my wits, and have a drink [43]. — bauy, /[eanin i banin ysxce mym, — 3ay8axicus
Kini. — Hymo 6ci 0o eypmy! “I'ypmy! — nooymku nosmopueé 3nomxinc. — He nooobaecmucs
MeHi, AK ye 36yuumo. Taxu mpeba npucicmu Ha X6UibKy — 000ymamu éce ye ma eunumu
14020¢b 000penvKo [41].

OTxe, TPOUIIOCTPOBAHI TMPUKIAAM TMOKa3yl0Th, HACKUIBKM TpaHCHOPMOBAHO
nepexian pomany Jx. P. P. Tonkina. TyTr BHKOpHCTaHO BENUKY KUIBKICTh PIZHHUX
JCKCUIHUX, rpaMaTUIHUX, CUHTAKCUIHUX TpaHC(hOpPMAIIii:. Bussieanmu
TpaHC(HOPMAIIISIMU €: WICHYBaHHS, ONMMCOBUN TIEPEKIIal, IEKCHYHA 3aMiHa, III0 3yMOBJICHO

}KaHPOBO-CTI/IJIiCTI/I‘{HI/IMI/I 0COOJIMBOCTIMU PCUCHDb AHITIHACHKOI0 MOBOIO HaBCIACHOI'O

TBODY.
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2.2. AHaui3 pyHKIiOHYBaHHS TA MePeKJIaay JeKCUHYHUX CTIIICTUHYHHX 32c00iB

B eKpaHizauii

Opniero 3 expanizauiid kauru Jx. P. P. Tonkina «Xo0it, abo Tyau 1 3BIATH» € 3HSTA
HOBO3€JIaHJICBKUM pexucepoM 1. JbkekcoHOM XymoxHs KapThHa «X000iT: HecroniBana
nonopox». Pik Buxoxy ¢iaeMy — 2012. Bona cTana yCHinmHuM BiATBOPEHHSIM XYI0KHBOTO
TUCKYpCY MaicTpa kaHpy (peHrasi.

Y Hamii po0OOTI mMpoaHai3yeMO OCOOJMBOCTI (PYHKIIIOHYBAaHHS JIGKCUYHHUX
CTUJIICTUYHUX 3ac00iB B expaHizauii kuuru Jx. P. P. Tonkina «Xo0it, a00 Tyau 1 3BIATH»
(pex. II. Jlxekcon). Tyr mae Micre 3aMiHa Ha3BH CaMoOro KiHOMIIbMY, 3HATOTO 3a
pOMaHOM OpHTAaHCHLKOTO TNMHUCHMCHHHMKA. He3BakarouM Ha OCHOBHI BHMOTH, SIKi CTOSTB
mepen  MepeKiajaueM  CTOCOBHO — 30€pekeHHS ~ CEeMaHTUYHHX,  CTPYKTYpHHX,
KOMYHIKAaTUBHMX Ta (PYHKI[IOHAIBHUX BJIACTHUBOCTEH TEKCTY OpUTIHAINY, BUMAJKU 3aMIiHU
Ha3B KIHO(1JIBMIB 32 MEpeKiIaay JOCUTh YacCTi.

1. Tlepexmananbka Tpanckpumilisi. Haliepiie BapTo 3yNMUHUTHCS Ha OCOOIMBOCTSIX
BIITBOPEHHsSI B aHIVIO-YKPaiHCBKOMY TEpeKIaji BIacHUX Ha3B. Y KiHO(1IbMI Oararo
Mi(pIYHUX ICTOT, SIKI Ha3BaHI AaBTOPOM HE3BUYHUMH iMeHamu. [lepeBakHO AJisl TepeKyiany
UX JIEKCUYHUX OJIMHUIIb TEpeKajjad BUKOPUCTOBYE TPAHKPUOYBaHHS 1 KaJbKyBaHHS.
Tak, yci i1MeHa THOMIB TEPEKJaJeHl OJIHAKOBO 3 BHKOPUCTAHHSIM TPAHCKPHIILIII:
DwalinKili, , Balin, Fili, Nori, Dori, Ori, Gloin, Oin, Bofur,Bifur, Bombur — /{eanin, Kini,
banin, @ini, , Hopi, /lopi Opi, bogyp, bighyp, bombyp, Oin ma I noin [44].

XoTutocs 0 3BepHYTH yBary Ha Nepeksiaj] IMeH1 TOJIOBHOTO THOMA, SIKOTO HAa3UBaIOTh
B opuriHaii Thorin Oakenshield. Im'ss Teposi iepeiaHo 3a JTIOMIOMOTOI0 TPAHCKPHIIIIIT SK
Topin. Ilig 4yac nepekyagy iMeHi roOiiHa, 10 3rajyeTbCs B MEPLIOMY pO3MIUTI, SIKE B
opurinaini Buragae sk Golfimbul. ABTop mepexiany 3arporoHyBaB HACTYITHHUI BapiaHT —
Tonbghimb6yn. Mu BBaxkaeMo, 110 BiH aJalTOBaHUN Mij] YKPaiHChbKY MOBY 3 BUKOPUCTAHHIM
OPUHIMIY MUJI03BYy4HOCTI. Ha Hamy mymky, onb@iMOyn 3ByunTh Kpaie (OCKUIbKH s
YKpaiHChKOT MOBH BJIACTHMBE MOMSIKIIIEHHS), HIXK BapiaHT [ondimOyn, xoda oOuaBa BOHU
BIJIMOB1IAIOTh OPUTIHATY 32 3MICTOM.

2. JlexkcuuHa 3amiHa. 3a BIATBOPEHHS JIEKCUYHHMX CTWJIICTUYHHX 3ac001B B

ekpanizamii kauru JIk. P. P. Tonkina «Xo6it, abo Tyaum 1 3BIITH» BXHTO TaKy
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nepeKiIafanbky TpaHc(hopMalilo SK JIeKCMYHY 3amiHy. Ha miaTBep/uKeHHS LbOTro
HaBEJIEMO MPHUKIIAT 3 QLIBMY:

You have built a new life for us in the blue mountains. — Tu 36ydysae nam Hoge
ocumms y nycmenvHux 2opax [44].

B ykpaincbkomy BapiaHTi mignad ysBiasie cO0l1 BaKKOIOCTYHHICTh TipChKOTO
OpoCTOpy, A€ Tepoi TOJKIHCbKOI KHUTH 3aCHOBYIOTb MicTOo Epebop 3 pO3BHHEHOIO
1H(PACTPYKTYPOIO 1 BCIM HEOOX1THUM JIJIST JKUTTSL.

Y ¢iapMi Oararo aianoriB, Mepekiaa SKUX BHUMarae BiJl Mepekiagada ocoOIuBOi
MaNCTEPHOCTI, OCKUIBKM y KUIBKOX KOPOTKHX CJIOBaX IOTPIOHO IepelaTtu yBECh
aBTOPCHKHI 3ayM. PO3IIIsIHEMO KOPOTKY PO3MOBY M1 THOMaMHU:

Galadriel: Mithrandir? Why the Halfling?

Gandalf: I don't know. Saruman believes that it is only great power that can hold
evil in check. But that is not what I have found. I've found it is the small things, everyday
deeds of ordinary folk that keeps the darkness at bay. Simple acts of kindness and love.
Why Bilbo Baggins? Perhaps it is because [ am afraid, and he gives me courage [44].

B ykpaincbkoMy BapiaHTI 1I€¥ aiaior nepekiaJaHuii HaCTYITHUM YHHOM:

lananpiens: Mimpanoup? Yomy naniepocnux?

I'enmaned: He 3uaw. Capyman eearxcae, wo uwe 6eluxka cuia 30amHa
npubdopkamu 310. Ane meni 8iokpunocs inwe. A 3po3ymie — came OpidHUYI, 36UYaliHi Oii
npocmozo n0dy He daroms mempaesi po3pocmu. Hatinpocmiwi 0o6pi cnpasu. Yomy Binbbo
bezeinc? bo meni cmpawino. A 8in nadae meni xopoopocmi [41].

3a BIATBOpPEHHS HABEAEHOro BHIE aianory Mibk [amaapiens ta lennanbhom
nepeKianady BKUBa€ HU3KY TpaHchopmariii. HailuncneHHIMMMU € JEKCUYHI 3aMiHM:
believes — esadicae; afraid — cmpawno,; courage — xopoopicms Ta 1H.

3aragoM MOBa NEPCOHAXIB 1 Haparopa, SKWW BBOAWUTh INsa4a y Kypc MO,
HacUYeHa JIHTBOCTHIICTUHYHUMHU 3ac00aMu, K1 HaJar0Th MOBJICHHIO €KCIIpecii. ABTopaMu
TEKCTy KIHO(UIbMY BXHUTO Oararo peaiiil, TONOHIMIB, OMOHIMIB, sIKI HAOJMXKYIOTh HAC J10
gacy 1 MpocTopy, Mpo fKi e MoBa y (inbmi. Jlianorivaa MoBa MakCUMaIbHO HAOIMKEHA
JI0 MOBHM OpHUTIHANy TOJKIHCHKOTO poMaHy. [[si BIATBOPEHHS JEKCUYHUX CTHUIICTUYHHUX

3aco01B B ekpaHizauii kHuru k. P. P. TonkiHa ykpaiHChKOIO MOBOIO MEpEKIIa ad BKUBAE
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HU3KY MepeKIaalbkuX TpaHchopmalliid, siki JOMOMaraloTh YKpaiHOMOBHOMY IJIsSiIa4yeBi
no0a4YnTH 1 3pO3yMITH yci icTOpii-heHTasi, mpuayMani MUChbMEHHUKOM.

3. Onymenns. HaegemMo Kinbka NPHUKIAAIB BUKOPUCTAaHHS TpaHchopmarlii
OIMYLIEHHS B aHIVIO-YKPAiHCHKOMY MEpEeKJIal AOCIIIKYBAaHOTO KIHOTEKCY:

It s not ready yet. — He comose iwe [44].

Not for work, you understand... but for sport. — He ons pobomu... a ona pozeazu
[44].

VY nmepumioMy pedeHH1 MepeKiiajzad OIyCKae MIAMET, BUPAXEHUN 3a JOTIOMOTOIO
3aliMEHHUKa if; y JpyroMy — BCTaBHE CIIOBOCTIONYYECHHsSI you understand. Baprto
3ayBaXHUTH, IO TaKa TMepekiafalbka CTpareris He MOTipiimMia SKOCTI TEKCTy 1 He
BIUTMHYJIA Ha aJIeKBaTHICTh MEPEKIaay 3arajioM. Y JpyroMmy pedcHHi Mae MicIe JIEKCHYHa
3aMiHa: Sport — po3eazu.

4. IlepecTaHoBKa 4ICHIB PEUCHHS Ma€ MICIIE 3a BIATBOPEHHS TaKUX CJIiB OTOBigada
3 KIHOQUIBMY:

For this city lay before the doors of the greatest kingdom in Middle-earth. — bo ye
Mmicmo nedxicano nepeo osepuma Hatoitbuioco 8 Cepeozem’i koponiecmaa [44].

Buxopucrtanus 1i€i TpaHcdopmarlii MOSCHIOETHCS BIIMIHHICTIO TOPSIAKY CIIB Y
PEUCHHI B aHIIIIMCHKIN Ta YKPaTHCHKiM MOBaxX,30KpeMa, JOBUIBHOMY HOTO BUKOPUCTAHHIO B
OCTaHHIH.

ITepeknamanpka TpaHncdopMaliis IepecTaHOBKHM Ma€ MICIIe 32 BIATBOPEHHS TaKUX
CJIIB OJTHOTO 3 XOOITIB:

War is coming! — Habnusxxcaemwcs gitina.

Sk Bxe Oyn0 3a3HAUEHO paHiIIe , M0 YKPaiHChbKa MOBA € O1UIbII THYYKO BiTHOCHO
NOPAJIKY CJIIB, aHIK aHIIIHChKa, IO JIa€ TepekiaadaM OuUlblIe MIPOCTOpPY AJisi TBOPUYOCTI 1,
BIJINOBIAHO, JIEUIO CIPONIY€E 3a7adyy CHHXPOHIi3allll 3BYKOBOTO Ta Biaeopsay. Po3misitHeMo
KUJIbKa TTPUKJIAIIB:

You asked me once if I had told you everything. — xoco mu cnumas mene, uu yce s
posnogis mooi [44].

You've done honorably by our people. — Tu 3pobus uecms Hawium 1r00am[44].

5. UneHyBaHHS pEYEHHS MAEMO HANPHUKIHLI J1ajory, KOJU OCTAHHE pPEUYECHHS

po30uBatoTh Ha nBa: Perhaps it is because I am afraid, and he gives me courage. — bo
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meni cmpawHo. A 8iH Haoae meni xopobpocmi. Taka mepekiananbka TpaHcopMmallist
aKIICHTY€E yBary misjiada Ha Tomy, mo bins6o berrinc Bcensie B [enaanbda Hamio 1 nomae
XOpOOpOCTI.

6. JocniBHMiII mepeksia eKpaHi3alii MOXXEMO MPOJAEMOHCTPYBATH TaKUM
PUKIIAIO0M:

..if I had told you everything there was to know about my adventures. — ...axou s
po3nogie moobi ece, w0 MoxcHa 6yn10 3Hamu npo Moi npucoou [44].

[IpsimMuii mepexan 3a 10MOMOTOI0 OJTHO3HAYHOTO €KBIBAJIEHTa BUKOPUCTOBYETHCS, B
OCHOBHOMY, 32 YMOB BIJICYTHOCTI HENEPEKJIATHUX KYIbTYPHOCIEUH(PIYHUX KOMIOHEHTIB
Ta 3a YMOB BiJCYTHOCTI KoH(pmikty dopmu i 3micty. Came Takuii crocid mepekiamy
3aCTOCOBaHUM 10 Ha3BU ekpaHizallli pomany Jx. P. P. Tonkina «Xo06iT, a60 Tyau 1 3BIATHY:
The Hobbit: An Unexpected Journey — Xobim: Hecnoodisana nodopoorc [44].

7. OnucoBuil nepeksiaj] 3acCTOCOBAHO 3a BIATBOPEHHS pedeHHs But that is not what [
have found. — Ane meni iokpunocs inwe [41].

8. IlpuitoM aHTOHIMIYHOTO TIEPEKJIaay 3aCTOCOBAHO 3a BiATBOpeHHS (ppasu keeps
the darkness at bay — mne odaromv mempsegi pozpocmu. g Tpanchopmarllis mossrae y
nepenavl MOHATTS NPOTUIIEKHHUM, YaCTO 13 3alI€PEYEHHSIM, TOOTO AHTOHIMOM YKPAaiHCBKOTO
BIJIMOBITHUKA JAHOTO CJIOBA. AHTOHIMIYHUM TTepeKIIa]l HepiaKko OyBae HAWOLIBII 3pYUYHUM
OpUIOMOM Tieperadyi CMHUCIOBOTO Ta CTHJIICTUYHOIO 3HAUYEHHs OararboX BHpa3iB Y
JiaJoTiYHOMY MOBJICHHI MIEPCOHAXKIB aHATI30BaHOTO (hiIbMY, & TAKOXK CITIB HApaTopa.

VY nepuioMy pedeHH1 Mae Miclie KallbKyBaHHs: BiacHe iM’ g Halfling B ykpaiHChKOMY
BapiaHTl BIATBOPEHO 3arajibHUM IMEHEM Hanigpociuk. AJe Taka Ha3Ba Teposl € JyxkKe
JIOPEYHOI0, OCKUIBKHU TIIA/Ia4 YSIBISIE TIepen coO00 ICTOTY HU3BKOTO pocTy. Peuenns But
that is not what I have found BiATBOpEHE 3a IONIOMOTOI0 OMMCOBOTO MEpeKiany: Ane meri
BIOKpUNLOCS [HULE.

3a3Buuail mepeksiajad BUKOPHUCTOBYE KOMIUIEKC TpaHcdopmarliii, mo Oyio
XapakTepHO 1 epekiiaay poMany. [Ipoananizyemo BXUTI TpaHCchOpMaIllii 3aUMHAIOYNX CITIB
Haparopa, KOJM BiH PO3MOBIA€E IIIsAa4aM, XTO TaKi X001TH:

Hobbits are remarkably light on their feet. In fact, they can pass unseen by most, if
they choose. There's a lot more to him than appearances suggest. And he's got a great deal

more to offer than any of you know”. — Xobb6imu naoszsuuatino neeki na noeax. Hacnpasoi
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BOHU MOXCYMb OYMuU HeaUOUMUMYU Ol OLILbULOCMI, AKWO 80HU MAK eupiuamv.<..> YV
Hb020 Habacamo Oilvule MAEMHUYDL, HIJC NIOKA3Ye 308HIWHICMb. 1 6iH  Mmodice
3anpononysamu Habazamo oinvuie, Hidc Xmocs i3 eac 3uac" [44].

[lepmie pedyeHHs BIATBOPEHO TOYHO, 0€3 OylIb-IKUX TpaHcpopMaliid. Y apyromy
PEUCHHI MepeKiiaiad BUKOPUCTOBYE JIGKCHUHY 3aMiHy suggest — gupiwiumu. 3a nepexaamgy
CIIOBOCTIONYYEHHSI can pass unseen by most mepexiagad BXKHUBA€ 1€ OTHY JIEKCHYHY
3aMIHY — MOJXCYymb OymMu HegUOUMUMU O OLIbUOCMI: 3aMIiCTh aHTJIIACHKOTO JI€CTIOBA
pass B YKpaiHCBKOMY TIepeKJIaJil BKUTO JT1E€CTOBO Oymu. B ocTaHHbOMY peUeHHI Ma€ Miclie
NEPECTAaHOBKA YICHIB PEUEHHS, 11O MOSICHIOETHCS PI3HULEIO CUHTAKCUCY MOBH OpUTIHATY
Ta MOBU TMEpEKIany, a TAaKOX MepeKianad J0/1a€ CJIOBO MAEMHUYb, OCKUIBKA BOHO
aKIICHTY€ yBary NiIsaadiB Ha ka3zkoBocTi ctBopeHux Jlx. P. Tonkinom ictor. Taka
TpaHcopmallisi, Ha HaIly TyMKY, € BUIPABIAHOIO.

Bxuti TpaHcdopmarlii € BUIpaBIaHUMH, OCKUIBKM 3/1€¢OUIBIIOTO aJeKBaTHO

nepeaarTh 3MICT J1ajioTy, A0Jal0Th HOMY eKCrpecii.

2.3. llopiBHAILHMN aHATI3 PYHKIIOHYBAHHSA TA NEPEKIALy JEKCHYHUX

CTHJIICTHYHHX 32C00IB Yy BUOPaHiil YaCTHHI TEKCTY POMAaHy Ta eKpaHi3aiii

KoMmaparuBHuii  aHami3  JIGKCHYHMX  CTHJIICTUYHHUX 3aco0iB y  poMaHi
JIx. P. P. Tonkina «Xo0it, abo Tyau 1 3BiATH» Ta Woro ekpaxizamii «Xo00it: HecroniBana
NOJOPOXK» Jla€ MIJCTAaBU CTBEPAXKYBaTH, 110 MOBa XYIOKHBOTO TEKCTy OuIblI Oarara,
MUCHMEHHUK BXKWBA€ CKJIQ/IHI PEUEHHs, MOPIBHUIbHI Ta MeTadopuuHi KoHCTpyKItii. [Ilomxo
MoBU ekpanizamii TBopy JIk. P. P. Tonkina, To BoHa pgemio OijHilIa Ha MOBHI 3aco0OH
BUPA3HOCTI, Ta HAaMara€TbCsi KOMIICGHCYBaTH II¢ JOIOBHCHHSM CIOKETHOTO Ta
ayaioBizyaiabHOro mMarepiany [32, c. 57-58].

Moga omnoBijaua, KM mepenoBiae noAii GuIbMy, XapakTepu3ye repoiB, Aa€ OLIHKY
iX BUMHKIB, € OUTBII MPOCTOIO 1 CTUCIIOIO, 110 TTOSICHIOETHLCS KaHpoM KiHO(DimbMy. Jliamoru
repoiB  GIIbMY TaKOX, MEPEeBaXHO IOOYIOBaHI Ha OCHOBI KOPOTKHMX pedeHb. Uepes

HEMOXJIMBICTh Y (UIbMI BUKOPUCTAaTH BECh TEKCT XYAOXKHBOTO TBOPY CIIEHAPUCT
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3MyIIeHU OyB CKOpOYYBAaTHU J1aJIOTH, BUOMPAIOYM HAMBIYUHIIIl BUCIOBIIOBAHHS TepoOiB
JIx. P. P. Tonkina Ta 3aCTOCOBYIOYH BIMOBIHI CIIEHAPHI METOIH.

[Ipo posnoricte omnoBial y pomani JIx. P. P. Tonkina 1 cTuciicTh ¢iiB Haparopa B
€KpaHi3allli HOro KHWIY CB1AYaTh TaKl YPUBKH, B SIKHX OINHUCYETHCS KPAEBUIU MICUEBOCTI,
Jie 3aKjIa7eHO MicTo X001TiB Jlei.

VY tekcti pomany: Dale was situated in the valley between the southwestern and
southeastern arms of the Lonely Mountain, nestled in an acute bend of the River Running.
It was known as a merry town, a financial center that traded, mainly in food-supplies, for
the skills and craft-pieces of the Dwarves of Erebor. Dale's toy market was considered by
some the wonder of the North, and the town was renowned also for its bells [42].

MoBa ypuBky 3 pomany JIx. P. P. Tonkin >xuBomucHa, B Hiii OaraTo emiTeTiB,
MeTadop, NOPiBHSAHB, TOMOHIMIB. [IepcoHi(iKaIli€ro € CTOBOCIIONYUYEHHS merry town.

B ykpaincbkomy nepekiiaii MaeMo TOUYHE BIITBOPEHHS 3MICTY:

letin 6ys posmawioganuil y OONUHI MIHC NIBOEHHO-3AXIOHUM | NIBOEHHO-CXIOHUM
pykasamu Camomuvoi 2opu, posmauiosanoi 6 cocmpomy eueuni bisxcyuoi piuku. Bin 6ye
gidomull K eecene MiCmo, @IHAHCOBUU YeHmp, KU Mopeyeas, 2O0J0BHUM HUHOM
NPOOYKMAaMu Xap4y8anHs, 3a HAGUYKU ma pemicHuyi eupoou Inomie Epebopy. /lexmo
esadicas iepawikosuil punox /letina oueom Ilienoui, a micmo 6y10 8idome makodic c8oimu
036onamu [42].

[Tepexnamarpki TpancopMmarlii 30kpemMa ¥y 1boMy (parMeHTi BXHTI 3a
BIITBOPEHHSI TOTIOHIMIB: KalbKyBaHHS River Rumning — bixcyua piuka, TPaHCKPHIIIIS:
Dale — Jleiin.

VY Tekeri kiHodinmeMy mpo micto Jlein posnoBinae Hapartop: There was the city of
Dale. Its markets known far and wide. Full of the bounties of vine and vale. Peaceful and
prosperous. For this city lay before the doors of the greatest kingdom in Middle-earth:
Erebor [44].

B 000x Bumagkax i yWTad, 1 IISJa4 MalOTh YITKE YSBICHHS, SK BUIVISIAE MICTO
Jeiin, moOymoBaHe MParlbOBUTUMHU 1 BUHAXIJIMBUMU X001TaMU BUCOKO y TOpax. ¥ TEKCTI
0 KiHO(MUIBMY 3ycTpidaemMo emitetu peaceful and prosperous, metadopa city lay before
the doors. Y mepexnaal mepekiagadyeBl BAAJNOCS MaKCUMaJIbHO TOYHO BIATBOPUTH IIi

JICKCHYHI 3aCO0M BUPA3HOCTI:
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Tam poskumnynoca micmo Jeiin. Hozo punku eidomi Oanexo 3a medcamu
Cepeozem’s. Cnoeuenuti weopom eunozpaonoi nozu. Mupune i npoysimarue. bo ye
Micmo nexcano neped osepuma Haiibinbuio2o koponiscmea Cepeosem ’si: Epeoop [44].

B npoananizoBaHoMy ypuBKY 3 KiHO(QUIEMY X00iT: HecnoniBana nogopox BUsBIEHI
Takli BUAM TpaHcdopMmalii: omymeHHs (vale), JekcuyHa 3aMiHa (PO3KUHYIOCS 3aMICTh
was), madip eKBIBaJIEHTIB.

Benuky XymokHIO IIHHICTh MPEACTABISIIOThH MICHI, SKUMHU PSCHIE SK TEKCT POMaHy
JIx. P. P. Tonkina «Xo0it, abo Tyau 1 3BiATW», TaKk 1 HOro ekpaxizamiss «XoO0iT:
HecnoaiBana nogopox».

[Ilomo mepekiaay BIaCHUX IMEH 1 TOMOHIMIB, TO y poMaHi 1 KIHO(UIbMI Mepekiiaaadi
NEPEeBaXXHO BIATBOPIOIOTH 1X, JOTPUMYIOUUCH TpaHciaiTepauii Came TakuM crocoOoM
MepeIano y mepekiiaji iMeHa THOMIB, TOTIOHIMIB Ta iMeH: Gandalf — l'aanand, Erebor —
Epebop Ta iH.

Sk y TekcTi poMaHy, Tak 1 KIHOQUIbMI BEJIUKE CTUIICTUYHE HABAaHTAXEHHS MalOTh
BBEJICHHI B XYJIOKHIO KaHBY YMCJICHHI1 TTICHI.

[Ticns 3 Texcy pomany JIx. P. Tonkina:

Far over the misty mountains cold

1o dungeons deep and caverns old

We must away ere break of day

To seek the pale enchanted gold [42].

3a cHieu imaucmux cusux 2ip,

B enubinw neuep, y cknenis wup -

Y mi ceimu nopa imu

Ilo cxap6, saxuti eapmye 36ip [41].

Jpyruii KymieT miei K MiCHI HaBeEHO 3 TeKCTY KIHODUIbMY:
The pines were roaring on the height

The winds were moaning in the night

The fire was red, it flaming spread,

The trees like torches blazed with light [44]. —

Puninu cocnu na wnunsx,

Bimpu cmoenanu no nouax.
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bacamms scap oocse 0o xmap,

llepesa 6 ocosmux sa3uxax... [44].

Bapro 3a3nauntu, mo y kinocueHapii I1.J[>kekcoH T0TpUMY€eThCsI TEKCTY OpUTIHAITY,
JMIIE 3MIHIOKOYM OCTAHHIM KYIJIET HABEACHOIro (pparMeHTy: y ajanrtarii 0ayuMo 3aMiHy
To seek the pale enchanted gold na To find our long forgotten gold.

Pexxucep KommeHCye BTpaTy po3J0TOCTi BUKIATY ONMUCY CTHIIICTHYHUX JICKCUIHHX
€JIEMEHTIB TEKCTY POMaHy-Ka3KH 3a JOMOMOTOI0 ay/io-Bi3yaJdbHHX 3aC001B: HaKJIaJal0dH
MICHIO Ha BUIMOBIAHY MEJIOAII0O Ta 3aCTOCOBYIOYM TMPUMOMHU KiHeMmarorpadigyHoi
MalCTEpHOCTI: Tpa aKTOPIB Ta IJIAH, SIKUM MJIABHO MEPEXOUTH 13 3arajbHOTO Y BEIUKHIA,
NEePelaloTh BAKIIUBICTh Ta YPOUHUCTICTh MPEACTABICHOTO MOMEHTY Y (iibMi [45].

[IpoananizyBaBmm 11aBy moBicTi “Roast mutton” Ta BIANOBIIHY YacTHHY
KIHOCIICHAPIIO .... 0aYUMO TEHJECHIIIF0, IO BiJICOTOK BUKOPUCTAHUX CTHJIICTHYHUX 3aCO01B
y KIHOCIIEHApli 3HAYHO MEHIINI. Y HaBeJICHOMY CIOKETHOMY (PparMeHTi BiJICOTOK BTpar
3a KUTIbKICHUM MiAgpaxyHKoM ckiaaae 45% [mon. 1].

AHITIO-yKpaiHChbKUHM Tepekiia]; B 000X BHMaAKaxX 3A1MCHEHO BIAMOBITHO O HOPM
MOETUYHOIO TMEpeKyIaay, OCKUIbKM MepeKiiaJad HaMmaraBcs B TEpIly dYepry 30epertu

MEJIOUKY 1 BATPUMATH PUMY BIIOBIIHUX YPHUBKIB.
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BucHoBku 10 po3aiity 2

Y pomani-pentesi Jx. P. P. Tomkinma «Xo6iT, abo Tyau 1 3BIATH» BHUKOPUCTAHO
PI3HOMAaHITHI MOXKJIMBOCTI1 aHIJIIMCHKOT MOBH JIJII CTBOPEHHS SICKpPaBUX XYJI0XKHIX 00pasiB,
BUPAKEHHS €MOIL1ITHO-€CTETHYHO1 no3uuli aBTOpA Ta (dbopMyBaHHA
1HIMBITyaJIbHO-aBTOPCHKOTO CTUJIF0O OpPUTAaHCHKOTO MHChbMEHHUKA. MoBa 1bOTO pOMaHy

Oarara Ha CTHJIICTUYHI JIEKCUYH1 3aCO0H, K1 MepealoTh €MOIIii IepCOHaXIB 1 HapaTopa.

[Tin gac mepexnamy poMaHy Ta HOTO eKpaHizaiii Oya0 BUSBICHO HHU3KY MEpEKIagallbKuxX
Tpancopmaiiii. Ilepeknanadi 3acTocyBalid BEJIHUKY KIUIBKICTh PI3HUX TMEPEKIaTallbKuX
TpaHC(hoOpMaIliii: JIEKCHYHUX, TpPaMaTUYHUX Ta CHHTaKCHYHHX. Cepel BHSBICHHX
TpaHchoOpMaIliii — WieHyBaHHS, OMUCOBUU TEpeKIaj, JEKCUYHA 3aMiHa, 10 3YMOBJICHO

AKAHPOBO-CTHIIICTUYHUMH OCOOJMBOCTSMU aHIVIIHCHKUX PEUEHD Y IAaHOMY TBOPI.

Moga pomany k. P. P. Tonkina «Xo0it, abo Tyau 1 3BiaATH» Ta Horo ekpanizarii «Xo00iT:
Hecnonirana mogopox» pexxucepa I1. JkexkcoHa BiIpI3HAIOTHCS Yepes crerudiky kaHpiB
X TBOPiB. X04a MOBa poMaHy Oarariiia Ha BUpakaJibHi 3ac00M, MOBa repoiB Ta HapaTopa
y KIHO(UIbMI1 JTIOTTOBHIOETHCS Bi3yalbHUMHU Ta 3ByKoBUMH edekramu. [Llogo ocobmmBocTeit
nepekyiagy TEKCTy pOMaHy 1 KIHOTEKCTY, TO aBTOPH TeEpeKJIady 3aCTOCOBYIOTh HH3KY

MepeKyIalalbKuX TpaHcPopMalliii: JeKCUYHUX, TPAMaTUYHUX 1 CTUJIICTUYHUX.
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BUCHOBKH

JlocnimKkeHHsI TEOPETUUHUX aCMEKTIB CTHJIICTUYHHUX 3aC001B BUPA3HOCTI Y JIIHTBICTHII Ta
HepeKIa03HaBCTBl, a TaKOK BUBYEHHS OCOOIMBOCTEH iX BiATBOpEHHS Yy Nepekiai
yKpaiHChKOO MOBOIO (Ha Mmarepiani TBopy k. P. P. Tonkina «Xo6iT» Ta ioro exkpaHizariii)

JI03BOJISTFOTH 3pOOUTH TaKi BUCHOBKHU.

1. BcTanoBneHo, 1110 CTUIICTUYHI 3aCO00M BUPA3HOCTI BIIITPalOTh BAXKIUBY POJIb
y TBOpaX XyI0XKHBO1 JIiTeparypu. Jlo 3aco0iB BUPa3HOCTI MOBH HAJIEKATh TPOIH 1
cTuinictiuHi Girypu. Tpom — MOBHHI 3BOPOT, 1110 TIOJISATAE Y BXKUBAHHI CI0Ba a00 BUPa3y y
NEPEHOCHOMY 3Ha4eHHI1. B OCHOBI Tpoma JIS)KUTh 31CTaBICHHS JIBOX SIBUILI, OJIU3bKUX 32
NIEBHUMH O3HAKaMu. BUKOpHUCTAaHHS TPOTiB CTBOPIOE B MOBI XyJJO’KHIX TBOPIB IMO€THAHHS
CJIIB 3 HOBUM 3HAUCHHSM, 30arauye MOBY HOBUMHU BIATIHKAMH 3MICTY, TPUCBOIOE
BHU3HAYyBaHOMY SIBUILlY MOTPIOHE 3HAUYEHHSI, BIATIHOK CEHCY, IEPEJal0Yl aBTOPCHKY
OIIHKY siBUIIA. PO3pI3HAIOTH Taki BUAM TPOIIB: HAUIIPOCTIII — MOPIBHSHHS, EIITET;
CKJIaJiH1 — MeTadopa, METOHIMIsI, CHHEKJI0Xa, aJleropis, ipoHis, rinepoosa, JIToTa,
nepudpas tomro. CtumicTuuHi (Hirypu — ocoOIMBI MOBHI 3BOPOTH, 3a(pikcoBaHi
CTHJIICTHKOIO, IIIO0 BX)KUBAIOTHCS JIJIsI MOCUJICHHS €KCITPECUBHOCTI Ta EMOIIIHHOTO
3a0apBJIeHHS BUCJIOBIIIOBAaHHS 1 HaJaHHS CTHIIICTUYHOI 3HaYYLIOCT] BUpa3y. Y XyJOXKHIX
TBOPAaX BUKOPHUCTOBYIOTHCS PI3HI TUIU CTUIIICTUYHHX (Iryp: aHTUTE3a, TpajdaIlis, Xia3m,
anadopa, emidopa Toro. s Xy10’)KHIX TBOPIB XapaKTepHE (PYHKIIOHYBAHHSI IIIMPOKOTO
apceHary TPOIIIB Ta CTHJIICTUYHUX (PIryp, 10 pO3KPHUBAIOThH CKJIaH1, 0araTOBUMIpHI
oOpa3su, peICTaBlIeHI HU3KOK B3a€EMO/IIFOUUX (POKYCIB.

2. BusieneHo, mo nepekiaaaibka Tpanchopmarlis sBisie COO0I0 MEPETBOPEHHS
BHYTPIIIHBOI (hopMH ci10Ba a0 CIIOBOCIIONYUYECHHS, 00 Xk 11 MOBHY 3aMiHy Ui aJJeKBaTHOI
nepesiadi 3MICTY BUCIIOBIIOBaHHA. 3aJIEKHO B1Jl XapaKTepy OJMHUIID MOBH OPHUTIHAIY
nepeksiaalbki TpanchopmMallii oAUISIOTECA Ha CTHIIICTUYHI, MOP(OJIOT14HI,
CUHTAKCHUYH1, CEMAaHTUYHI, JIEKCUYHI Ta TpamMaTtudHi. CTUIiCTHYHI Tpanchopmarrii
nepeadavaroTh 3MIHY CTUJIICTUYHOTO 3a0apBIICHHS OJIMHUII, 1110 TIEPEKIIaIa€ThCs.
Mopdonoriuai Tpancdopmariii € 3aMiHOIO OAHIET YaCTUHA MOBU Ha OJIHY a00 Ha KiJTbKa

1HIIMX YacTUH MOBHU. CyTHICTh CHHTAKCUYHHX TpaHC(hOpMAaIliil moisrae y 3MiHi
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CUHTAaKCUYHUX (PYHKIIIH CIIIB Ta CIOBOCHIONYy4YeHb. CeMaHTUUHI TpaHcpopMallli
3MIIACHIOIOTHCS HA OCHOBI PI3HUX MPUYNHHO-HACIIIKOBUX 3B'S3KIB, 110 ICHYIOTh M1k
eJIeMEHTaMH OMMCYBaHUX cUTyalliil. JIekcuuHi TpancdopmMariii € BIIXWICHHSIM BiJ MPSIMUX
CIIOBHUKOBHX BIJIIOBIJTHOCTEH 1 BUHUKAIOTH, TOJIOBHUM YHUHOM, TaM, ¢ 0OCAT 3HAYCHb
JIEKCUYHUX OJIMHUIIb BUX1JIHOT Ta TIEPEKIAHOT MOB He 30iraeThbes. [ pamaTuyni
TpaHc(hopMallii NOJIATAIOTh Yy EPETBOPEHHI CTPYKTYpPHU PEUEHHS y NPOLEC] MEepeKIIasy
BiJITTOBITHO 10 HOPM MOBH TIEPEKIIATY.

3. JloBenieHo, 1110 TepeKiaay npy BiITBOPEHH] CTHIIICTUYHUX JIGKCHUHUX
3ac001B y Xy/JI0’KHIX TBOpaxX MOBUHEH MaTH ITTMOOKI 3HAHHS Y Taly31 HE JIUIIIE JIIHTBICTUKH,
a ¥ CTUJIICTUKU MOBH, BOJIOJITH HABUIKAMH, HCOOX1THUMU ISl BUKOHAHHS TIEPEKJIIaIiB
3arajioM, a TakoX MiJBUILYBaTH TOYHICTb MIA00pY eKkBiBasieHTiB. Haifuacriie iX nepekiiaf
BUKJIMKAE TPYAHOIII, TOB'3aH1 3 HEPO3YMIHHSIM HaMipiB aBTOpa Ta BIACYTHICTIO
€KBIBAJICHTIB y MOBI Tiepekiany. i mepenadi CTHIICTUIHUX JISKCHIHUX 3aC001B Y MOBI
nepekaay nepeKiiagad 3aCTOCOBY€E HU3KY TepeKIaganbKuxX TpaHchopmariiil.

4. [TomMiTHOIO TTOCTATTIO Y JITEPATyPHOMY TMPOIIEC] € AaHTTIMUCHKUN TMCHbMEHHHUK
JIx. P. P. TonkiH, BCECBITHIO CllaBy SIKOMY MPUHIC poMaH-(peHTe31 «X00i1T, a00 Tyau 1
3BIATH». Y pOMaH1 aBTOpP aKTUBHO BUKOPHCTOBY€E 0ararcTBO aHIVIIHCHKOT MOBH ISt
CTBOPEHHSI SICKpaBUX 1 BUPA3HUX 00pa3iB, BUPAKEHHS EMOIITHO-€CTETUYHO1 O3UIIli, a
TaKoX 711 opMyBaHHS 1HIUBITyadbHO-aBTOPCHKOTO CTHIIIO. BHACTi 10K moTpedu B
HE3BUYANHUX BUPA3HUX 3aC00ax, sIKa YaCTO BUHUKAE y XyI0KHLOMY MOBJICHHI, MOBa
[LOTO pOMaHy 30arauyeThCs JISKCHUHUMHU Ta CTUIIICTUYHUMU 3aC00aMHU, SIK1 IEPEeIat0Th

eMOIIli MepCOHaXIB 1 HapaTopa.

5. Bussneno, mo /[x. P. P. Tonkin y pomani «Xo0iT, abo Tyau 1 3BiATH» aKTUBHO
3aCTOCOBY€ CTHIJIICTUYHI (ITypH Ta TPOIHM JjIsl HAJaHHS TEKCTY SICKPaBOCTI Ta BUPA3HOCTI.
[Tepexnanarnpki mpuiiomMu Ta TpaHChOpPMAIl CTAHOBISATH 3HAYHY YACTUHY aJarTailii
OpUTIHAJILHOTO TEKCTY, 30KpeMa XyJA0KHBOT0. Y TMpoIieci nepekiaay HeoOXiAHO MOCTiiHO
BUKOPHCTOBYBAaTH TpaMaTWU4HI, JIEKCUYHI, (POHETHYHI Ta 1HII BUIU TpaHChOpMAaIliil.
Haiiuacrime 3actocoByroThcsi rpamatuyHi Tpanchopwmariii. [lepexnagau mae Bubip: abo
30epertd 'y IUJIbOBOMY TEKCTI CTWIICTHYHHMM TIPUHAOM oOpuriHaiy, abo, SKIo Ie

HEMOXKJIMBO, CTBOPUTH BJIACHUM CTHJIICTUYHUH 3aci0 y nepekyagHomy TekcTi. [Ipu impomy
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nepeksiazlad MOBUHEH BpaxoBYBaTH, I00 Takuil 3aci0 MaB aHaJOTIYHUU €(eKT [0
opurinany. [lix yac mepemadi pi3HMX BHJIIB TPOMIB — EMITETIB, MOPIBHIHBL, MeTadop,
aJr031i, OKCIOMOPOHIB TOIIO — MEpeKIIaady KOKHOIO pa3sy MYCUTh IPUMHATH PIIICHHS, YU
panioHanbHO 30€perTd iX OCHOBONOJIOXKHI 00pa3W, 4YM BapTO 3aMIHUTU iX IHIIUMU
oOpazamu y epexiaii.

6. s nepexnany pomany-¢gentesi k. P. P. Tonkina «Xo06iT, abo Tyau 1 3BIATH»
YKpPaiHCHKOIO MOBOIO TIEPEKJIaladl BHUKOPHCTOBYIOTh KUIbKA OCHOBHUX CIOCOOIB
TpaHcgopmMmailiii. BukopuctanHsi pi3HUX MepeKIagalbkux TpaHchopMaliiid CTUIICTUYHUX
JIEKCUYHUX 3ac001B B yKpaiHOMOBHOMY TekcTi poMany k. P. P. Tonkina «Xo0it, abo Tyau
1 3B1ATH» (KOHKpETHU3aIlis, TeHEepali3allis, aHTOHIMIYHUN TEePEeKIIa], JEKCUKO-TpaMaTu4IH1
TpaHcopMallii TOIIO) JJA03BOJISIE aJEKBATHO TepeAaBaTH 3MICT XYJAOXKHBOTO 3aJayMy
MMMCEMCHHUKA.

7. Ocrannboro exkpanizamiero kauru JIx. P. P. Tonkina «Xo0it, abo Tyau 1 3BiATHY €
¢bi1eM HOBO3ENaHAChKOTO pexkucepa [litepa J>kekcona «Xo00iT: HecrioniBana mopopoxy,
mo BuimoB y 2012 pori. Expanizariiss ycoinmHo BIATBOPIOE XYIOXKHIN AUCKYpC MaicTpa
XKaHpy peHTesi.

8. KommaparuBHuil aHami3 JEKCHYHUX CTUIIICTUYHHX 3aco0iB y pomani J[x. P. P.
Tonkina «Xo0iT, 200 Tyau 1 3BIATH» Ta MOTO ekpaHizallii «Xo00iT: HecriogiBana moaopox»
MOKa3zye, M0 MOBa XYIOKHBOTO TEKCTy € OulbIn Oararoro. [TMCbMEHHUK BHKOPHCTOBYE
CKJIQJHI pEYEHHS, MOPIBHSIBHI Ta MeTadOopHUHI KOHCTPYKIli. MoBa ekpaHizallii TBOpY
Jlx. P. P. Tonkina MeHII HacHYe€HAa CTWUJIICTUYHUMHM 3acobamMu BHUpa3zHOCTi. MoBa
omnoBifaya y (iuibMi, SKUI MepenoBigae MOJli, XapaKTepU3ye TepoiB Ta OI[HIOE iXHi
BUMHKH, € OUIBII MPOCTOI0 Ta CTHUCIIOIO, IO MOSCHIOETHCS KaHpOoM KiHO(DimbMy. [iamoru
repoiB  (GuibMy, 3a€0UIbIIOr0, MNOOYAOBaHI Ha OCHOBI KOPOTKHX pedeHb. Yepes
HEMOXJIMBICTh BHKOPHUCTAaTH y GUIBMI BECh TEKCT XYIOXKHBOTO TBOPY, CIEHAPUCT
3MyIICHHH OyB CKOpOYYBAaTH J1aJIOTH, BUOMPAIOYX HAMBIYYHIII BUCIOBIIOBAHHS IepOiB
JIx. P. P. Tonkina. {1t BIATBOPEHHS! KIHOTEKCTY YKPaiHCHKOIO MOBOIO 3aCTOCOBAHO HU3KY
NepeKIafanbkux TpaHcpopMmaliii: TpPaHCKPHUMIlSA, KaJlbKyBaHHsS, JIGKCHYHA 3aMiHa,
NepecTaHOBKa, OMYIIEHHS, WIEHYBAaHHS PEUEHb TOIIIO.

9. PesynmbTatv OOCHITKEHHS MOXYTh OyTH BHUKOPUCTaHI AJii BIOCKOHAJICHHS

npaktuku nepeknany TBopiB k. P. P. Tonkina, a Takox st MiArOTOBKH HaBUAJIbHUX
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MarepialliB 3 Kypcy mnepekiany. OTpumaHi pe3yinbTaTd MOXKYTh BHECTH CBiil BKJIAJ Y
TEOPETUYHY JHCKYCIIO IIMOA0 TEPeKiIaay JITepaTypHUX Ta KiHemarorpadidyHUX TBOPIB.
Kpim Toro, BoHM MOXYTh OyTH BKJIIOYEH1 JO MPAKTUIHUX MOCIOHUKIB /IS TIEpEKIIaaqiB, a

TaKOX MPEJICTaBICH] y POpMi TEMATUYHOTO JTOCIIKEHHS JIJIsl CTYJEHTIB-JIIHT BICTIB.
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JOOJATKH
Honarox 1
CniBBIAHOLLUEHHS KINbKOCTI BUKOPUCTAHUX IEKCUYHKNX
CTUNICTUYHNX 3aC061B Y rNasl “Roast mutton” Ta BIAMNOBIAHIN YaCTUHI
KIHOCLeHapIto
KIHOCIEHapii
45%
MOBICTh
100%
Honarok 2

IHopiBHAHHSA KUIBKOCTI BUKOPMCTAHUX CTHJIICTHYHHUX 32C00iB
y r1aBi “Roast mutton” Ta BiAnoBiaHii 4acTHHI KiHOCLIEHAPiIO

Ne | The Hobbit, or There and Back Again | The Hobbit: An Unexpected Journey
(the book)

1 | “Great Elephants!” said Gandalf, “you | He searches in his pocket for something.

are not at all yourself this Unable to find it,

morning—you have never dusted the | he looks up in panic.

mantelpiece!” BILBO (CONT'D)

(metadopa) Wait! Wait! Stop! We have to turn around.
BILBO

I forgot my handkerchief!
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(metadopa)

To the end of his days Bilbo could
never remember how he found himself
outside, without a hat, a walking-stick
or any money, or anything that he
usually took when he went out;
leaving his second breakfast

CRANE SHOT: The Company travels
through VAST, ROLLING HILLS
and PLAINS. Forests are visible in the
distance, darkness

creeping between the trees.

half-finished and quite (emiTeT)
unwashed-up. ...

(meTadopa)

“I’'m awfully sorry,” said Bilbo, “but I | GANDALF (V.O.)

have come without my hat, and I have
left my pocket-handkerchief behind,
and I haven’t got any money. 1 didn’t
get your note until after 10.45 to be
precise.”

(metadopa)

You'll have to manage without
pocket-handkerchiefs and a good
many other things, Bilbo Baggins,
before we reach our journey's end.
You were born to the rolling hills
and little rivers of the Shire, but
home is now behind you; the world
is ahead.

(foregrounding)

So after that the party went along very
merrily, and they told stories or sang
songs as they rode forward all day,
except of course when they stopped
for meals.

(emiter)

They stare out into the darkness, ALMOST
PETRIFIED.

(rimep6ora)

At first they had passed through
hobbit-lands, a wide respectable
country inhabited by decent folk, with
good roads, an inn or two, and now
and then a dwarf or a farmer ambling
by on business. Then they came to
lands where people spoke strangely,
and sang songs Bilbo had never heard
before. Now they had gone on far into
the Lone-lands, where there were no
people left, no inns, and the roads
grew steadily worse. Not far ahead
were

dreary hills, rising higher and higher,

THUNDER FOOTSTEPS come from
nearby. Quickly, the trio takes
cover behind an aging oak tree.

(MOpIBHSIHHS)
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dark with trees. On some of them

were old castles with an evil look, as if
they had been built by wicked

people.

(epadayis)
6 | I wish I was at home in my nice hole | He turns around, but Fili and Kili are
by the fire, with the kettle just already out
beginning to sing!” It was not the last | of site. With a SIGH, Bilbo trudges
time forward.
that he wished that!
(rymop)
(foregrounding)
7 | The wind broke up the Suddenly, Tom reaches for his
grey clouds, and @ wandering moon | handkerchief. Instead, the
appeared above the hills between the | troll grabs Bilbo, SPRAYING SNOT all
flying rags. over him. Tom peers
down at the hobbit, taken aback.
(nepconidikarris)
(rymop)
8 | Also the mischief seemed to have got | WILLIAM
into the fire. Dwarves can make a What are you then, an oversized
fire almost anywhere...but they squirrel?
could not do it that night, not even Oin | BILBO
and Gloin, who were specially I'm a burgl- a hobbit!
good at it. TOM
A Burgla-Hobbit?
(mepcoHidikariis)
(rpa cxaiB)
9 | Bilbo was sadly From across the clearing, William sees
reflecting that adventures are not all | him. The
pony-rides in May-sunshine, when troll lumbers over, grabbing Bilbo by his
Balin, who was always their look-out | arms and legs.
man, said...
(MOp1BHSIHHS)
(TOpIBHSIHHS)
10 | Some said they could but go and see, | Bilbo's face LIGHTS UP. He has an idea.

and

anything was better than little supper,
less breakfast, and wet clothes all
the night.

(TOpIBHSIHHS)
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(rpanartisi)
11 | Then the rain began to WILLIAM
pour down worse than ever, and Oin | What do you know about cooking
and Gloin began to fight. dwarf?
BERT
(metadopa) Shut up and let the
flurgaburburrhobbit talk.
(rpa ciiB)
12 | and do what they could they made a GANDALF
deal Looking behind. Nasty business;
of rustling and crackling and still, they're all in one piece.
creaking (and a good deal of THORIN
grumbling and No thanks to your burglar.
dratting), as they went through the GANDALF
trees in the pitch dark. He had the nous to play for time.
None of the rest of you thought of
(amiTeparris) that.
(capkasm)
13 | “You must go
on...” said Thorin to the hobbit.
“...come
back quick, if all is well. If not, come
back if you can! If you can’t, hoot
twice like a barn-owl and once like a
screech-owl, and we will do what we
can.”
Off Bilbo had to go, before he could
explain that he could not hoot even
once like any kind of owl any more
than fly like a bat.
(ipoHisi, MTOPIBHSHHS)
14 | ...though I don’t suppose you or I
would have noticed anything at all on
a windy night, not if the whole
cavalcade had passed two feet off.
(rimep6o:a)
15 | As for Bilbo walking primly towards

the red light, I don’t suppose even a
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weasel would have stirred a whisker
at it.

(TOpiBHSIHHS, JIITOTA)

16

“Bilbo Baggins, a bur—a hobbit,”
said poor Bilbo, shaking all over....
“A burrahobbit?” said they a bit
startled...

“What’s a burrahobbit got to do with
my pocket, anyways?” said

William.

(rpa cxuiB)

17

“And please don’t cook me, kind sirs!
[ am a good cook myself, and cook
better than I cook, if you see what |
mean.

(rpa cuiiB)

18

Bilbo had just enough wits left...to
scramble out of the way of their feet,
before they were fighting like dogs. ..

(TIOp1BHSIHHS)

19

“Here you, are there any more of your
sort a-sneakin’ in
these here woods...?”

“Yes, lots,” ... “No none at all, not
one,” he said immediately afterwards.

(OKCHUMOpOH)

20

“There’s more to come yet,” said Tom,
“or I’'m mighty mistook. Lots
and none at all, it is,” said he.

(capkasm)

21

Soon Dwalin lay by Balin, and Fili
and Kili together, and Dori
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and Nori and Ori all in a heap, and
Oin and Gloin and Bifur and Bofur
and

Bombur piled uncomfortably near the
fire.

(rymop)

22

...but there was a good deal of food
jumbled
carelessly on shelves and on the
ground, among an untidy litter of
plunder,
of all sorts from brass buttons to pots
full of gold coins standing in a
corner.

(rpanartisi)




